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I. 
Conticuere omnes intentique ora tenebant. 

Virgil. 
Zgodovinar sede modro na katedro, 
Kar iz ust mu grede, vse je zlato jedro, 
V govoru mu vlada sama harmonija, 
Gladki tok besedni skladno se razvija. 

Mladež, scer tak živa, scer tak terdokoma. 
Danes je vsa mirna, danes je pozorna, 
Sluhoželjna pije hlepno vir modrosti, 
Sluša, ali sluha kar se ne nadósti. 

Tudi jaz sem pazno na vse uho slušal, • 
Vsako si besedo ohraniti skušal, 
Ker je bila mična, prav prijetna storja 
Od kerščanstva slave, papeža Gregorja. 

Kakor konec šole zvon oznani s turna, 
Mene k domu žene neka sila burna, 
Rad bi bil z mikavno lepo pripovedko 
Razveselil svojo radovedno tetko. 

Pravil sem z besedo živo berzotočno, 
Kak oblast osnuti znal si je mogočno, 
Kako potentate vsega sveta zmožne 
Storil je ponižne, delal si podnožne. 

Molči, molči — reče teta lahke jeze, 
Kar to praviš, to so fabole in tveze, 
V šoli so za norca vas imeli menda. 
Ker tako ta sveta govori legenda. 

U. 
Kaj pa je tebe treba bilo, 
Dete ljubo, dete lepo! 

Presern. 
Enkrat sta živela daleč tam za gorjem, 
Daleč tam za sinjim , tam za mertvim 

morjem, 
Glasnik 1860 — V. zv. ,1 

En gospod pobožen, 'na gospa poštena, 
On je mož bil njeni, ona njega žena. 

Ona sta dobila eno lepo hčerko, ^' 
Ono sta kerstila za to ljubo Jerko, 
Ono sta učila na bogaboječnost, ' 
In sta jo vodila na to srečno večnost. 

Ali hči se čisto nič po njih ni zvergla, 
Svojeglavno jima ves up je raztergla, 
In je tako rasla kakor druge dečle. 
In kar drugim bilo, tudi nji ušeč le, 

Kastnar je oseba bila tako čedna, 
Jerka mehkovoljna in priložnost vedna, 
Ogenj in netilo tako blizo skupaj. 
Da se ne bi vnelo, to, kdor hočeš, upaj. 

Sinčeka povije, kersti ga za Grega, 
Al' od staršev svesta hudega si krega, . 
V škatlico ga dene, položi jo v vodo, 
Češ, usmilili se že ga dobri bodo. 

III. 
Zeuch in Frieden dahin , es möge der Herr 

dich geleiten ! 
Kar. Pichler. 

Ökatlja dalje plava, ribič si jo vjame, 
Vidi lepo dete, pa je s sabo vzame. 
In je v škatli nese v svojo si kolibo: 
Vidiš, ljuba žena, kakšno vjel sem ribo. 

In ker jima Bog ni lastnega dal roda. 
Dete k sebi vzeti bi ne bilo škoda. 
In sta je redila kakor svoje dete. 
In sta mu dajala vse naj boljše svete. 

Al' ko mali Gregec zrase velik Groga, 
Ni živiti mogla hisa ga uboga; 
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Ribič dà mu škatlo: to je tvoja dota, 
Nisem ti jaz oče, ti si le sirota. 

Velik si zadosti, tudi modre glave, 
Hodil boš po svetu lahko brez težave; , 
Kodar koli hodiš, z Bogom vedno hodi, I 
Srečen pot želim ti, angelj varh te vodi. 

IV. 

yuvacvco? vihq x a t TZQGI^ . . . 

Milo mu se dela, malo da ne veka, * 
Ker na svetu nima živega človeka. 
Nekaj si premišlja, ali k vodi skor gre, 
Ino ker je Gregor, za vodo on gor gre. 

Gre in gre in hodi, kodar voda vodi. 
In čez dolgo časa do gradii doblodi, 
Tukaj dobre sreče koj mu zazori zor. 
Drugi dan po gradu hodi že provizor, 

In ker je spoznala grofnja njega zmož
nost 

Dala je še lepše sreče mu priložnost, 
Ker je svoja bila, prosto še živela, 
Va-nj se je zazerla, v zakon ga je vzela. 

Lepo sta živela po zakonsko mirno. 
Zraven sta imela srečo prav obširno. 
Tudi sta dobila dva otrokca zala. 
Ki kot angeljčka sta okol nju skakljala. 

Toda ženska sreča prava je ciganka, 
Skor nikjer ga nima terdnega ostanka; 
Zdaj se smeja va-te, berž se proč oberne, 
DÓ pod jasno solnce hipno megle cerne. 

Škatla s kerstnim listom raJiodene pozno 
Vso pregreho silno, naključenje grozno: 
Da je 7. lastnim sinom mati zaročena, 
Da je grojEujiî  možu mati ino žeua. 

V. 
Popusti posvetno rnbo 
Orglarček in gre v puščavo. 

Prešern. 

To je greh, da reci skoraj se ne more, 
Ki le naj ostrejše ga zmijo pokore, 
To previdi Gregor ino neodlašno 
Naloži pokoro ostro si in strašno. 

Materi da v roko sveti patanošter. 
Na pokoro pošlje jo v odsvetni klošter, 
Vse proda, kar ima, na korist ubogim, 
Da se ogne kazni z dobrotvorom mnogim. 

Gre in pride tjekaj, kjer se ziblje morje, 
Pa si stese ladjo iz drevesne skorje, 
Ter se va-njo vsede, nič ne rabi vesla, 
Ga že voda sama nekam bode nesla. 

Morje si zigrava s čolnom siromaškim, 
In dervi ga s sabo proti daljnim Laškim, 
In Gregorja sune na otok na kopno, 
Čolnič pa pogoltne žrelo blagoropno. 

Tak po bregu pride do drevesa gabra. 
Pokoriti tu se volja ga je hrabra, 
S ketino železno k deblu se priklene, 
Okol' sebe 'n debla sedemkrat jo dene. 

Ključ pa verze v morje med valove jezne, 
Da se v brezen morski za ves vek po-

grezue; 
Živež si jemal je od mahu drevesa. 
Pil je, ko rosile dež so mu nebesa. 

VI. 
Evviva papa nostro ! 

Sedem let pokore dela tak naj terje, 
Med tem sveti oče papež v Rimu umerja, 
Po vsem voljnem svetu se glase molitve, 
Ali v Rimu čudež jim kazi volitve. 

Bel golob priteče od neznane zemlje, 
Papežem izbranim krono z glave jemlje, 
In po več volitvah tak volivcom pravi: 
Papež bo naj, ki se pokori v puščavi. 

Pošljejo po svetu iskat pokorjenca. 
Ali niso v stanu najti maziljenca, 
Ga dobiti jim je skoraj up ugasnil, 
Dokler ni dva ribča sveti duh razjasnil, 

Da sta šla na morje in sta tod jadrala, 
Kodar koli sama ju je sapa gnala; 
Ladijo je kermil jima sveti Peter, 
In k Gregorju ravno ju prignal je veter. 

Eden mreže verze, ker ga grude lakot, 
Drugi gre na suho ino išče vsakod. 
Pervi ribo vjame, ključ v želodcu najde. 
Drugi pa do gabra do Gregorja zajde. 



Ko ga vidi, kliče druga si od čolna, 
ta stermeč obadva in zavzetja polna: 
Kdo si? ga prašaje bliže k njemu gresta. 
Ce sta božja — reče — to od Boga vesta. 

b ključem ga odklene, neseta ga v ladjo. 
Po tak dolgem noge hoje se odvad'jo; 
V Rimu kar od sebe zapojó zvonovi 
In vale naprot se ljudstva jim valovi. 

Ko so ga peljali v cerkev posvečeno, 
Z lučjo samovžgano jasno razsvetljeno. 
Prileti golobec, dene mu na glavo 
Papeževo ki-ono in zleti v višavo. — 

To le ti je prava in resnična storja 
Od očeta svet'ga papeža Gregorja, 
To so ti besede te legende svete. 
Nam za dušno pašo smilno razodete. 

Tak je teta prav'la, tak sem jaz napisal. 
Brez lepote pevske sem obod narisal. 
Ćeš da bi kak pesnik Sofoklove Vile 
Kak za Ojdipa si htel napeti žile. 

Potovanje krog Triglava. 

Ko so se bile megle nekaj prepodile, odrinili smo kviško. Pov
sod nam je zapiralo pot stermo skalovje; nikjer ni bilo viditi, kodi 
da bi bilo mog-oče na verh priti. Pa. ko smo više prišli, se nam je 
odperal pot in brez posebne težave smo prišli po produ do snega, ki 
leži nakopičen v kotlu pod izhodnjo stranjo malega Triglava. Marši-' 
kaj nama je vedel povedati Šost, kako da je tu zalezoval divje koze 
in kje da je stal, ko je debel kozel smertno ranjen zadnjikrat od 
tal poskočil. Zdaj pa nismo nikjer vidili nobene divje koze; samo 
sled se je poznala na snegu in vidili smo tudi na snegu ležati nekaj 
neprebavljivih stvari , ki jih je odločila koza iz svojega trupla in iz
ročila mertvim močem vesoljnosti. Bolj kakor sledi divjih koz so pa 
mikale naravoslovca Antona in tudi mene živalice, ki sva jih na snegu 
lovila. Dobila sva muh , pajkov, mravelj, ki jih je gotovo vihar 
sem bil zanesel, in polno majhinili živalic, ki celo svoje živ
ljenje le v snegu žive. Kakor je živalica majhina, ima vendar to
liko gorkote v sebi , da stopi sneg krog sebe, in da se tako zamore 
gibati kaj veselo v kapljici vode v sredi snega. 

Od tukaj smo šli spet le po produ na verh. Tu povsod se vidi, 
kako voda vedno znižuje in znižuje gore. 

Voda pada na zemljo v podobi dežja ali snega in leze po spok-
Ijinah v skalovje; ker ima pa voda lastnost, da je pri 3° R. nar go-
steja in da se razteguje, kedar zmerzuje, tišči silf^ma skalovje nara
zen in ga popolnoma razdrobuje. Ko se led raztaja, zgubi kamnje 
zvezo s skalovjem in se vali v globočino in to toliko lože , kohkor 
stermeje je gorovje. Snežnica in drugi potoki vale kamnje globokeje 
v grape in doline, od koder ga reke in potoki dalje v ravnino nosijo, 
kjer oglajeno ali v pesek zdrobljeno bliže ali dalj doli obleži. 



36 

Ta velika mehanična raoč vode je nekega iskrenega potovavca 
po gorah, ko je tu pod Triglavom stal , tako ganila, da se je zjokal, 
ker je previdil, da bodo prišli časi, ko Triglav ne ho več tako visoko 
v megle molil svoje sive glave, kakor zdaj; in da takrat bo lahko 
vsako otroče splezalo nanj. Pa revež ni pomislil, da te razvaline in 
lo zdrobljeno kamnje, po kterem je hodil, je delo stoletij, da ncrava 
tam , kjer nar mogočnejše dela, doprinaša tiho in počasi dela in da 
se bodo poprej njemu šibile noge , kakor očetu Triglavu. Pridši na 
\ e r h , ki veže mali Triglav s Kredarco, smo zagledali pod sebo le
denik , ki se razteguje na severno-zahodni strani Triglava, mu ledja 
pokrivaje in segaje globoko doli do navpične s tene, ki stermi ravno 
kvisko iz Mojstranske doline. 

Ko bi morde kak profesor semkaj pridši terdil, da to ni pravi 
ledenik, ker nima „Pirna", ne „Seitenmoränen", se mu pa pokaže 
erjava „Endmoräne" globoko doli ravno nad imenovano visoko steno 
in višnjeve spoke, ki se raztegujejo čež-nj in ki kažejo, da ledenik 
teče , t. j . da se počasi navzdoii pomika. T o , pravim, naj bi se mu 
pokazalo, če bi že ne verjel ledu samemu. Saj so te spokljine na 
pošev čez led, in ne navzdol in torej ne morejo biti sledi še od 
tistih dveh skal , ki jih je bil potakal zverh ledenika doli pred nekaj 
leti gospod L, kakor je pravil v dokaz, da je bil prišel iz Mojstrane 
na Triglav ! Tri mesce pozneje jih je še kazal neki gospod svojemu 
tovaršu, ko sta v Mojstranski dolini bila; Sehen sie, mein Herr, die 
zwei Furchen! Die rühren noch von den zwei Steinen her , die 
Herr . . . vor drei Monaten vom obersten Ende des Gletschers her
untergerollt hatte. -— Čez ta stermi ledenik pridejo Trentarji semkaj 
na krajnsko stran nad divje koze. Z dolgo motiko (Gemsslock), ki 
ima na koncu na eno stran sekiro in na drugo kljuko, si vse-
kujejo stopnje v led in kljuko vanj zasajaje pridejo vselej srečno čežnj. 

Šli smo dalje po verhu na Kredarco in smo se usedli pri kolu, 
ki so ga merjavci postavili, da bi počivali in uživali lepi pogled na 
severno in na jutranjo stran. Proti jugu sta nam mali in vehki Tri
glav mejila obzorje. — Anton pravi čez nekaj časa Šestu: Ce se bo 
temu gospodu poljubilo, bosta pa stopila jutri na Triglav, jaz bom pa 
med tem z rastijinami opraviti imel ; jaz nisem za Triglav, ker 
sem kakor plašni konj, ki ga ni spraviti dalje , kjer je nevarno. 

Šest mu daje pogum in priterjuje , da ga bo spravil na verh. 
Če sem tega in tega nesel na verh , bom vas tudi! Saj poznam hojo 
vašo ! Na zadnje popraša še za moje misli in mu rečem : Nisem 
prišel sem zavolj Triglava, pa šel bi vendar, če bi šla vidva. Danes 
pa sem truden in nimam nič kaj veselja do njega ; posebno če po-
mishm, da bom danes tako globoko doli mogel iti, clo na Velo polje, 
in jutri spet nazaj gori. Mene vedno jezi , kedar grede na hrib mo
ram vehko navzdol hoditi, ker vem, da je marsikaka stopinja zastonj. 



*i#MfK„Saj jutri na to ne boste mislili, da ste že enkrat hodili po 
ti poti. Saj vem, bojita se ga oba Triglava, p̂ a od une strani ni 
tako gerd, kakor od té. Šli pa bomo!" pravi Šest, in vernili smo 
se s Kredarce okrog malega Triglava na Ledine na izhodnjo stran 
Triglava , da bi tam botanizirali, za kar bi nam jutri časa primanj
kovalo , ko bi tudi šli na Triglav. 

Siti hoje po skalovju in po produ smo prišli v mraku k stanem 
na Velo polje. Komej smo bili povečerjali, kar priskakljajo vsi ma-
jerji in vse majerce, kar jih premore Velo polje, k nam v kočo. 
Nisem vejlel, kaj da pomeni to , dokler me ni podučil Šest , da je 
Orjakov Šimen petelin vseh, in da so prišli k njemu k večerni molitvi, 
po kteri jim bo delil povelja , kam da naj ta ali uni past žene. 

Ko so sedele dekleta tako okrog po enonogatih stoléh, kakor-
šnih se poslužujejo, kedar molzejo krave, jih je jel Anton prositi, da 
bi kaj zapele. Pa niso mogle peti, ker je bila zmolkla tista , ki „čez 
poje". Anton jo je jel koj kurirati s sladkorom , v rum namočenim, 
kar ji je precej pomagalo, pa vendar ne toliko, da bi bila mogla 
peti. Na to se oglasi fant, ki je čutil v sebi godcev poklic: Bom pa 
jaz eno zagodel! Šel je in prinesel kmalu iz svoje koče strašno velik 
„Blechinstrument", bombardon po imenu, in jel je nanj bombardirati 
tako, da so se bile zbudile vse krave okrog stanov. Zavolj same 
iskrenosti in veselja do godbe, kterega ni mogel berzdali, ko je v 
tek prišlo, je pihnil časih napek v bombardon, da se je čulo le 
kruljenje bombardona in srebanje godčevih za ffodbo navdušenih 
ustnic. Na zadnje so ga prosile dekleta že za božjo voljo, da naj 
privoši saj kravam miru in počitka, če se mu že naše ušesa ne 
smilijo. Tem milim prošnjam se j e , dolgo obotavljajo s e , na zad
nje vendar ud al. 

Začudil sem se , ko sem tukaj slišal ženske govoriti: „Sem pa
sci, sem šel , bom šival". Na uprašanje, zakaj tako govore, so 
dale odgovor: Naše dela so take, kakoršne so možke, zakaj bi tedaj 
tudi tako ne govorile, kakor možaki ! Vsak bi se nam smejal, ko bi 
govorile , kakor drugod ženske govore. 

Pozno v noči je že bilo, ko se je izpraznil stan, in spravila 
sva se z gospodom Antonom na visoko postelj, izpod ktere je Sest 
sena izvlekel in si na klopi postlal; pa 2"a ni bilo mini celo noč pred 
Orjakovim Šimnom, ki je delal sir po noči , kakor je tu navada. 
Spijo pa majerji po dnevi na paši pri kravah. 

Ko smo se napravili zjutrej 3. avgusta na pot , je že tekla 
sedma ura. Šli smo po znani poti verh Ledin do^ snega, ki je v 
kotlu na jutranji strani vehVega Triglava. Tu pravi Šest: „Zdaj bomo 
pa hodili po novi poti, ki sem jo jaz zasledil in ki je boljša kakor 
stara. Še nikoli ni nobeden o-ospod po nji hodil, le lansko leto 
sem peljal gospoda Logarja iz Ljubljane po nji nazaj." — In pokazal 

je nama , da bi šli prek slene"malega Triglava od snega na pošev do 



verha. Viditi pa od spodej ni bilo, da bi bilo mogoče, kje todisti 
stopnje postavljati na navpično steno Ko sva mu pravila, da to ni 
mogoče, pa pravi: 

„Jaz pa pravim, da je todi gori lepše kakor po grebenu ! Le 
čakajta, da vama povem, kako sem našel to stezo. — Enkrat je 
bilo dokaj divjih koz tu le na snegu. Jaz sem pa tam le doli stal. 
Mislil sem : Tu ne morejo koze nikamor, in morajo memo mene priti. 
Pa, glej ga vraga! ko me zagledajo, zaberlizga pervi kozel in vse 
jo ustrižejo na pošev po uni le steni, kakor bomo danes hodili". 

Ko mož ni jenjal priporočati svoje poti , sva se mu pa izročila 
misleča, če ne bo šlo naprej, bo šlo saj nazaj. Sli smo po snegu 
gori in se zavili na levo prek sredi stene. In res, kdo bi bil mislil, 
da bo tako dobro šlo ! Se v e , da smo lezli večidel po mačje, in 
da so biU persti kmalu vsi opraskani, kar je pa malo delo. 

Palice so nas sicer težile, pa nesti smo jih hteli do stare poti, 
kodar smo mislili nazaj iti, da bi skusili, ktera je bolja. Ko pridemo 
na mali Triglav, smo se malo oddahnili. Proti večerni strani so se 
vile sive megle okrog Ozebnika in Mangarta, pa voditelj je mishl, 
da to ne pomenja nič hudega, in šli smo dalje po herbtu do grebena, 
ki se mora čežnj jezdariti. Greben ni kaj širok čez čevelj, in na 
obe strani je stena ravno navpik. Na izhodno stran sem vidil glo
boko doli pod podplatom leve noge sneg, pri kterem smo počivali ; 
pod podplatom desne noge pa še v strašneji globočini že zgorej 
imenovani ledenik. Jaz sem kobacal popred, v sredi je šel Šest, za-
dej je pa jezdil gospod Anton. Šest je šel v sredi , da bi tega ah 
unega prijel za bedro, ko bi ga htela globočina potegniti k sebi v 
merzlo naročje. 

Ko prilezemo na sredo kake tri sežnje dolgega grebena, pa 
pravi Šest: „Postojmo malo, da si tobaka nabašem, sem ga že po
treben. In izvleče iz enega žepa pipo, iz drugega tobak, si pipo 
nabaše, gobo ukreše in tobak zažge. Groza naji je bila, ko sva 
ga vidila stoječega na ozkem grebenu nad strašno globočino tako 
manipuhrati. 

Tako smo plezali tudi naprej na veliki Triglav brez posebne 
težave, samo pri „erdeči skali" nama je malo tesno hodilo. Tam je 
bilo treba Šestu stopiti na koleno, na ramo in tako dalje kviško. Ko 
smo že proti verhu šli, so se jele zbirati megle od vseh krajev, pa 
Šest naju je tolažil, da se bodo prepodile. Da bi pa treskalo, od tega 
po njegfovih mislih še govorice treba ni bilo. 

Ko smo bili na verhu, je bila ura ravno ena popoldne. Na ve
černo stran se ni nič vidilo, in tudi proti jutranji strani so se že 
valile megle in obhzovale stene malega Triglava, čez ktere smo gle
dah doli v deželo, ki je ležala pod nami. Nar bliži kraj , ki se je 
vidil čez megle, je bilo Bloško jezero, in od todi je peljalo oko čez 
vso Kranjsko notri do Istre, na Hervaško, Štajersko in Koroško. Pa 



zrak je bil predimnat, in le dobre oči so še nganjevale, da tu ali 
tam na meji obzorja, kjer slabe oči niso vidile nič kot višnjev dim, 
je gora , ki jo imenujejo tako ali tako. Na severni strani za koroš
kimi gorami se je svetil Veliki zvonik v belem snegu in bliščali so se 
njegovi ledeni sosedje. 

Kmalu so potegnile nam megle sivo plahto čez lepi pogled proti 
severju in jutru in odgernile nam Laško in Tirolsko. Pripetilo se je, 
da je ravno visil oblak nad morjem , ki se nam je pri tem priprav
nem razsvitljenju bolje dalo razločiti od merča, v kterem se je Laška 
ravnina zgubovala v daljavi. Dobro se je razločil stolp cerkve sv. 
Marka v Benetkah, čigar bi morda brez unega oblaka ne bili vidili. 

Ni bilo časa dovolj, da bi bili pregledali natanjko vse , kar so 
razločevale oči , ker kmalu je bilo vso v meglah. Gorkote je bilo na 
verhu, če se ne motim, 12° R. Trudni smo bili vsi, in ko smo 
čakali, da bi se megle prepodile, se nam je pripetilo vsem t rem, da 
srno se spravili na tla in zadremali. Sest se je zvalil na kup snega, 
ki je bil še v kotliču. Spali smo dobro uro, in ko smo se zbudili, 
so nas obdajale tako goste megle, da nismo vidili drugega, kakor 
nekaj čez dva štirjaška sežnja široko sivo skalo pod nogami, drugod 
okrog pa vse le mokro sivo meglo, kakor da bi bila nas skala nosila 
po zraku skoz megle! Treba je bilo tedaj verniti se , ker nismo upali 
druzega pričakati, kakor kako prav pošteno treskanje, česar 
smo se pa bali, ker smo vidili povsod na novo od strele preorano 
skalovje. 

Ko pridemo nazaj na mali Triglav, je pa jelo dežiti, in od todi 
smo šli v gostem dežju po stari poti nazaj, ki je pa res veliko gerša 
kakor una, po kteri smo gori šli. 

Na snegu, od kodar smo bili poprej odrinili, smo se spet od
počili. Dež je bil jenjal in skočili smo navzdol proti Velem polju, da 
bi nas hoja ogrela, ker premočeni smo bili in mraz nas je tresel. 
Ko smo šli proti stanem, se je bilo spet razjasnilo. Solnce je bilo 
še precej od hriba in Anton je šel spet nad mahovje. 

Majerce so ravno krave molzle in Šest me je podučil, da delajo 
tukaj dekleta iz sira „ožemčke", ki jih v sabotah dajejo fantom, ki 
jim prinašajo moke in kruha od doma. Sklenila sva, da hočeva vsak 
enega dobiti za spomin na planine: pa tii ni bilo nič dobiti, ker je 
zavolj prevelike vročine mleko prekislo bilo in ni bilo mogoče delati 
ožemčkov. Svetovale so nama, da naj gremo pol ure daleč pod 
Mišeli verh, kjer imajo bolje mleko. Na poti tje sva naletela na gosp. 
Antona, ki je ravno prav iskreno iskal planinskega kravjeka, na kte
rem rase nek imeniten mah. Pustil je svoj lov in šel je z nama nad 
ožemčke. Narejajo jih iz sladkega zasiranega mleka. Sir ožemajo z 
rokami in ga zvaljajo v kroglo , debelemu jabelku podobno, v ktero 
potem z nalašč zato narejenim razbeljenim železom mnogoverstne po
dobe VŽigajO. (Konec prihodnjič.) 



Car Lazarjeva smert. 
(Dramatiška drobtina v enem djanju; spisal V. Lipež, ) 

H. prizor. 
(Tabor serbske armade. V Lazarjevem šotoru zbor vsih poveljnikov.) 

Lazar . 
Na celih vaših temne berem mish ! 
Ni s t rah , ni bazen, ki vas lomite. 
Resnobnost j e , ki vije zmir človeka, 

, Če v eden dan zastavi dom, življenje! 
z", Nevihta žuga. Mirnih dni je sreča '^^ 

, Potekla nam : kmet popusti oralo, / 
In brazde rezane gnoji morde *' '* 
Z lastno kervjo . . . He j , kaka žetev bode! ^ 
Z goric in gor možaki hrabri vro, 

"•̂  ' Sercé plamti, ker križ in domovina * .'• Ju i; 
'̂ ' Sta luč in hrana vsaki serbski duši. ^'<'fi?.., 
* In vi tovarši, Serb'je cvet in nada, 

Ste zab'H dni, ki tiho so šumeli. 
Ki vas pozdravljah so v sladkem miru! 

: 'J Se zadno srečko dragim . . . solza kane. 
.y\fv. J . ggj.ße ženicam poka, deca plaka 

In mož in oče g r e , morda za vselej ! 
Kaj žena, dete! Mati sveta khče, 
Nje bridki stok nas stresa v dnu serca. 
Temni se ; al ob gorskem robu plašno 
Berli nam zora, zora zmage, smerli — 
Ar t a , al' una Serbu je enako. 
Ostane vselj časti in slave sin. 
Le dan hoda — sem zvedel — so še Turki, 
Derhal njih skor ob naše duri tresne. — 
Besedo zadnjo govorim, vaš oče; 
Se nagne dan, scveti se zor, in že 
V kervavem boju koljemo protnike. 
Od bistre Save strah versi, in tukaj 
Ga serčno čakajmo, na Kosovom 
Naj Serb'ja skrepi se al' slavno pade. 
Opravke razdelil sem — umno, serčno 
Jih veršite, kri serbska je porok. 
Na čelu jaz se konjikov ustavim, 
Kjer polje rah na griče stiska se, 
Znad verhov noč se gosta v dol polaga, 
Noč dolgočasna tenkega borovja. 
Tam skrit nad vrage planem, če ne makne 



Se drugih sil protivni polomesec. . 
Na desni vštric — kjer potok trate moči, 
Oklene cvet armade terdno se 
Sredine naše , slavni Brankovič I 
Ko zid bo stal. Če boj zavre na sredi, 
Se stari Bogdan s Turki močno stepe, 
In če slabele bi moči, če verne 
Počasno se , počasno — kar od desne 
— Kot ris se prime žertva — rine Vuk 
Nad Turke in od leve jaz pritisnem ; [̂ 
Za drugo Bog in serbska hrabrost skerbi! 
Tak jaz in Brankovič sva umno snula. * 
Bog vodi nas! Tvegajmo kr i , življenje 
In zdaj — — — 

(vstane in gre do vsakega, jim roko podajaj e :) 
Bog spremi vas , otroci dragi! 

(Jug-Bogdanu.) 
Bog živi t e , tovarš! jel '! siva brada 
Se dobro slaga z mladožarnim sercom! A 
Se ti cveti junaških sinov cvet , rf 
Po kterih se vmiraje ti oko 
Ozira, kakor solnce še večerno 
Gore pozdravlja. — 

(Štepanu Goršavinu) 
Srečno, Goršavin ! 

(Drugemu.) 
In ti — in ti 

(Velebicu.) 
In t i , Velebič dragi ! 

Kaj mlada ti še ženka solz prelije. 
Pred ko objame Ijub'ga spet moža! 
Tolaži se , na persih ljube drage 
Ar v grob' za dom enake so sladkosti ! 

(Brankoviču.) 
In t i , moj Brankovič! na tvoje pleča 
Zavalil kamen sem velik, in možko 
(Sercé mi pravi) bodeš tovor nosil. 
Lev serne v boj, če ti nad vrage planeš. 
Proč strog pogled! Iz tvojih nam oči 
Leskeče zmaga — 

^ Branko v ir . 
Da jo Bog podari ! 



; L a z a r (Jugovičem.) A i ^ m H 
In vas, prežlahtne deca, k sercu stisnem! 
Kali junaške stebla slavnega. 
Močno po steblu boste se ravnale; 
Če takega očeta vas oko ' '^ 
Ravna na boj, kdo pač ne bil bi hraber? 

fd 
(Petru Jugovicu.) 

In t i , moj sin, si z mehkih ust serčnosti 
Napil se? al' oko te njeno krepi y. 
Za častno pot? Kaj za slovo je djala? 
Kdo bo sušil ji solze? 

B r a n k o v i c (za se). 
- Jaz! ui 

>f: »|*{Aón ' Lazar. • .n^JèvV-
' ' • Kdo glavci 1 

"Bo zbijal trope sladko-norih misli ! 
B r a n k o v i c (za se) : ; 

In kdo bo tergal cvet dušeči ? Jaz ! 
In kdo drugam postelje Petru ? Jaz ! 

Lazar (Jugovicu): 
Pozabi to! naj ona bridko joka, 
Krasnejše s časom se oko zvedri, 
Al' pa na grobu tvojem solz skali se ! — 

(vsem.) 
Predragi moji! Jutri vid'mo se 
Na Kosovom, tam terdno čemo stati! 
Bog spremi vas ! daj lahko noč vam, lahko, 
Pa ne še zadnjo! Bog vas živi, bratje! 

(Vsi odidejo klicaje:) 
Bog živi Lazar carja, Bog ga živi ! — 

L a z a r (sam). 
Prijazna noč! o rahlo me zaziblji 
V krepčavno spanje — jutri mah in mah! 
In morda derknem v večno, temno spanje. 
Že v grobu pol — še enkrat jo zaplešem 
Po bojnem polju. Klonem vrat kraljevi ; 
Le Serbjo, ljubo mojo sladko Serbjo 
Mi reši Bog še jarma sužnosti ! 
Čmu jaz? Oguljen hrast nagibam sleme 
Do tal že clo: le jutri ozelenim 
Še enkrat, senčim enkrat še doraovje. — 



Potem me vdari Bog, če sem poskerbel 
Za mlade brate up prihodnjih časov. 
To prosim te! Pa zgod* se volja tvoja, 
Ti mešaš vadle in narode ceniš ! 
Po svoji meri — daj narodu moj'mu. 
Kar dobro j e , in kar ti daš, je dobro. — (Dalje prihodnjič.) 

Zagonske narodne pesme.*) 
(Zapisal A. P.) 

I. 

San je pisa' Isus iz nebesa 
I svetomu Marku preko mora, 
Da on spravlja gosposke večere, 
Da ne kolje ni janje ni prase, 
Neg Štipana sina jedinoga, 
Mlado dite od leta sedmoga. 
Kad je Marko knjigo razumio, 
Knjige štije a suze proleva. 
Pita' ga je Stipe dite mlado, 
Mlado dite od leta sedmoga: 
„Aj moj ćaćo, mudra moja glavo! 
Dosta j ' vama knjiga dolazilo, 
Da mi ne ste suza prolcvao" — 
Al' govori njemu sveti Marko : 
„Ne pitaj me Stipe, dite mlado! 
Mlado dite od leta sedmoga! 
Si'm je pisa' Isus iz nebesa, 
Da ja spravljan gosposke večere. 
Da ne koljen ni janje ni prase. 
Nego, sinko, tebe jedinoga. 
Kako ĆU to bolan učiniti, 
Kada mi se smiliš pogubiti!" 
Al' govori Stipe dite mlado : 
„Aj moj ćaćo, mudra moja glavo ! 
Učinite božje zapovedi; 

Uzmite vi tanjanoga špaga, 
I vežte mi ruke naopako, 
Da vas ne bin nokton zagrebao, 
I da ne bin draga Boga rasrdio, 
I uzmite on svileni ruba )̂ 
I vežte mi oči ponazada, 
Da vas ne bin mrsko pogledao, 
I da ne bin draga Boga r îsrdio." 
Tako jest i Marko iičinio. 
Kad je Marko nože nabrusio? 
Da ide draga sinka pogubiti, 
On put govori Bog dvanajst angj^lovom 
I trinajstom svetitelju Jurju: 
„Uzraiteder ono mlado janje, 
Pođmaknite g' pod Markove nozß» 
Da ne kolje Štipana mladoga." 
Kad je Marko večeru spravio, 
San je Bogo na večeru dosa' 
I dvanajest s njim(e) angjelova 
I trinajsti svetitelju Jurje, 
Međju njimi Stipe dite mlado. 
Kad je Marko sinka opazio, 
Tiho so je on zaveselio. 
Mili Bože, na 'semu ti fala, 
Fala, dika i čast vik velika! 

O življenju, značaja in vojni starih Slovanov. 
(Zgodovinska čertica. Spisal Davorin Terstenjak.) 

S l o v e n i in A n t i so si enaki po svoji telesni podobi: vsi so 
v e l i k i in m o č n i , piše Prokop (Prokop pri Stritterju II. s(r. 28, 29). 

*) Z a g o n je vas blizo Novega v Primorju. Zagonske narodne pesme, ki jih 
bom po Glasniku priobčeval. zapisal sem ob svojem času in iz en ih 
u s t . pa vendar kakšen razloček v njih in kakšna zmes v narečju! 
Pri tej priložnosti ne smem premolčati, da Primorci, zlasti po mestih in 
tergih mesto č, š in ž izgovarjajo c, s (pa tudi po poljskem g) z (/) kakor 
tudi, da svoje naj starejše narečje radi mešajo z dosti novejšim štokavskim. 
Druge osebine tega najstarejšega naretja ziiaiie so iz „Novic" in iz drugih 
spisov. 



Znamenita je ta okolščina, da so se nekteri slovanski rodov* 
imenovali po svoji v e l i k o s t i in m o č i , kakor n. pr. polabskoslo-
vanski V o t o t i , V e l e t i . Že slavni Safarik je rekel, da je korenika 
imenu V e l e t prilog v e li i — veliki (Slaw. Alterth. II. 562). 

Po svoji m o č i se imenujejo stari Slovani tudi — S p o r i . V 
poljščini nahajamo: s p o r y v pomenu „močen, vehk"; v stari pruščini 
nahajamo s tvorivno pritiklino t: s p a r t , stark, mächtig, s p a r t i n , 
Kraft (Nesselmann „die Sprache der alten Preussen" str. 131), 
V sanskerščini: s p a r d h a n a , moč. Stärke. Kar pomenja ime S p o r , 
to pomenja tudi drugo ime Slovanov — A n t i . Po organiških postavah 
bi se staroslovenska beseda a n t v cerkveni slovenščini glasila: o n t , 
rusk. u t , srbsk. u t , slov. o t ali v o t. In zares imamo še v serb-
ščinl u t i t i , fett werden (Vuk rječnik), slov. v o t i t i , na rimskoslo-
venskem kamnu pa ime: V o t i g o u t — Votigolt, Dickhals, Starkhals, 
Fetthals. Primeri starorusko ime: U t i n , kakor je bilo ime poslancu 
Ifforjevemu, staročešk.: U t a : imena ruskih vasi in rečic: U t , U t y , 
U t i n , v stari Panonii: An ti a n e Utjane, Otjane. Z besedo a n t , 
u t , ò t se vjerna ano-losaks.: en t , q-igas, staronemški: a n z i . 

Prokop piše dalje, da zlo p r o s t o žive in lahko prenašajo 
vročino in zimo in vsako hudo vreme, pa tudi lakoto. Stanujejo pa 
v bornih, sem pa tje raztresenih bajtah. Stavijo si tudi v a s i : m e s t a 
pa si radi postavljajo kraj loffov, rek in muž. Primeri Pribinovo 
mesto „in palude et nemore Salae fluminis". 

Njihovi hrami imajo več izhodov, in blago svoje radi zakopa
vajo pod zemljo. Posebno jim je na skerbi ž i v i n a (Maurikios XT, 5.) 
Še sedaj se kraj Save pri Brežcih živina veli b l a g o . 

Prokop piše dalje, da n i s o h u d o b n i in g o l j u f i v i in da so 
ptujcom kaj g o s t o l j u b n i . Saj so celo enemu izmed narviših bogov 
dali ime R a d o g o s t , kteri je bil solnčen b o g , v ethičnem okrožju 
pa poseben varh g o s t e m in g o s t i j a m . 

Maurikios Q\. 5) piše, da so bili posebno u s m i l j e n i do 
s u ž n i t k o v , kterim so za nekaj časa spet s v o b o d o dajah. 

Ž e n e so j'in bile s r a m e ž l j i v e in tako nježne do svojih mož, 
da so se pogostoma dale ž njimi sožgati, če so jim pomerli (Adam 
Brem. str. 59. Helmold I. 2.) 

Nestor piše o Poljakih, da so bili t i h i in k r o t k i , in da so 
zelò spoštovali stariše in žlahto (Nestor pri Schlötzerju II. 125). 

Ljubih so p l e s in g o d b o in „Slavus saltans" bil je v sred
njem veku povsod znan prigovor. 

Vendar so črez vse ljubili svobodo, piše Maurikios, in po ni-
kakoršnem se niso dali spraviti v sužanstvo (Maurikos str. 272). 
Med sebo niso terpeh nobenega vladarja, ampak so že od starodav
nih časov živeli v demokratičnem ustavu. Na deželnih zborih so se 
o občinskih zadevah javno med sebo posvetovali (Diethmar. str. 327) . 
Njihovi oblastniki so bih: s t a r o s t e , ž u p a n i , k n e z i , l e h i , v i a -



d i k e , b o l j a r i ; v boju so si pa naj rnodrejšega in naj hrabrejšega 
izvolili za v o d j a . Maurikios piše, da so se njihovi gospodarji ludi 
veleli r e g i „'KOXXW OVTCOV ^YJ-^CÜV" — Regpomenja to , kar česk. 
r e k , sansk. r a g h , potentem esse, staronordiški; r e g i n , dii regen-
les , r a g n a r , praepolens. 

V v o j s k i so b i l i j u n a k i . Ze Helmold (Chron. Slav. I. c. 2.) 
piše, da so L u t i c a n i dobili ime od l j u t , strenuus , fortis, zavoljo 
ljutosti v bojih, in Bod r i ci po Šafafiku od b o d e r , pugnax, vigiL 

Od A n t o v piše Jemandes, kterih hrabrost pri brambi lukanskih 
sotesk v Itaiii proti Gothom tudi Prokop hvali, da so bili nar h r a b 
r i š i med vsemi Slovani. CJornand. Goth. c. 3.) Tudi cesar Maurikios 
hvali njihovo hrabrost ( 1 . c. pag. 274. 276). Posebno izurjeni so 
bili za bojevanje v o z k i h in l o ž n i h krajih, v ktere so večkrat po
begnili, samo da so zvodili sovražnika na nevarno in pogibeljno zem
ljišče (Maurikios 1. c ) . 

Posebno so bih izverstni plavci, in so se dolgo pod vodo 
skrivali s pomočjo dolgih, črez vodo segajočih cevi, ki so jih v usta 
jemali, da so skoz nje zrak dobivali. Če komu to ni bilo znano, 
in je mislil, da je to terstje v reki rastoče, in se je mislil varnega , 
je bil iznenada napaden (Maurikios, str. 274) itd. Za orožje njim je 
služilo: s t r e l a , l o k , s u l i c a , k o p j e , š k i t . O k l e p o v niso 
imeh, pravi Prokop. Nekteri niso imeli ne s r a k i c e , ne p l a š č a , 
temoč so se v b e r g e š ah ah hlačah, do kučtov (kvokov) segajočih, 
sovražniku nasprot postavljali. (Leo Pacific, cap. XVIII. §. l i 7 . ) 

Imeli so po Dietmaru tudi z a s t a v e , ktere je varoval poseben 
d u h o v n i k (Dietmar pag. 3^28.) 

Kar na njih stari pisatelji grajajo je: da so „ccmi^o!." (misstrau-
isch), in da ni med njimi e d i n o s t i . Maurikios piše, da niso nikdar 
edini bili v svojih posvetovanjih, in če so se ravno zedinili, berž so 
se spet razperU, ker nobeden noče drugega poslušati in ubogati. 
Tudi njihovi poglavarji so se ridi dajali podmititi (bestechen) (Mau-
rik. str. 281). Kdo bi se pri tej priložnosti ne spomnil gospodar
jenja polskih žlahčičev ? Vendar to velja o dunajskih Slovanih. O 
polabskoslovanskih piše Dietmar : da so pri občnih posvetovanjih vsi 
bili ene volje, in če je bil kdo zopernik občnih sklepov, so ga z 
bičem spokali, in ako se je očitno zoperstavil, so mu hram zažgaH 
(Dietmar str. 330). V vojski so tudi radi bili grozovilni in so po
klali vse, kar njim je prišlo na pot. To grozovitnost in ubojstva-
željnost graja tudi Dio Cassij (XLIX, 36) nad starimi Panoni. 



Iz Tersta v Ljubljano. 
(Spisal Fr. Cegnar.) 

I. Pismo- J 

Dragi svak! Popotoval sem unidan iz Tersta v belo Ljubljano, 
naše Athene, v mesto, ki nama je enako drago, ker naju veže nanj 
tohko sladkih spominov iz tistih nepozabljivih, v zorni diki blišcečih 
časov, ko sva hodila v jasnih spomladnjih in poletnih jutrih, prebirajo 
Prešernove^pesmi, na poberdje, iz kterega izvira Hipokrene, pevski 
vir ljubljanskih učencev. Vem , da se še spominjaš, kako sva ondi 
s sreberno vodico gasila žejo telesno in budila pevskega duha; kako 
sva postavljala mline na studencu in spletala šotore iz zelenih vej : 
vem, da nisi še pozabil, kako verlo si pod šotorom zlagal pesmi 
humoristične med tem, ko je pisala moja roka žalostne besede : solza, 
tuga, smert in grob. AU davno , davno je žc , kar naju je pognal 
Pagharucci iz nedolžnega šotora in prepovedal nama delati škodo v 
lesu. Na tem studencu sva se poslovila: ti si šel na merzh sever, 
jaz na toph jug; tebe je odpeljala soparjeva moč po železnih šinah, 
mene rumeni voz po viti cesti; šla sva na tuje kruha iskat i n , hvala 
Bogu ! našla sva ga. 

Sedem let nisem vidil naše Ljubljane f Unidan me ženo opravki 
zopet tu sem. Bilo mi je serce, ko sem korakal na železnico, kakor 
mladenču, ko gre pozdravljat drage neveste, kakor dobri deklici, ki 
hiti v naročje stare matere. Ko hodim na teržaški kolnici poleg vo
zov , zakliče nekdo iz voza z znanim glasom: „France!' ' Ozrem se 
in vidim starega prijatelja ter mu rečem: „Ti tukaj! kam pa?" — 
na Brezino; stopi v ta voz" — mi odgovori. — „Dobro! bom imel 
za pol ure dobro tovaršijo; škoda, da ne greš z meno v Ljubljano !" 
govorim po stopnicah na voz stopajo. Moj prijatelj ni bil sam , imel 
je sebo neko gospo in gospico, obe Ljubljančanki ; vsedemo se sku
poj ; beseda se je med nami oživila ; prišlo je to in to na met , ka
kor se sploh godi v tacih družbah. Gospo je veselil krasni pogled 
na tiho morje , kjer je ravno zahajalo jasno solnce. Čeravno je ta 
prizor v resnici vehčansk, vendar je še krasnejše gledati solnčni 
izhod na visoki gori. Spominjam se še dobro, kako sem v letu 1847, 
ko sem šel pervikrat v Terst , pospeševal korake po vclki cesti proti 
piramidi na Občini, da bi vidil solnce za morje iti. Zašlo je danes 
kakor takrat čisto jasno , pa pustilo je za sebo dolg, svitel trak, ki 
je ležal nekoliko trenutkov na morju kakor orjaška metlja, pa se bolj 
in bolj stiskal in kerčil in zadnjič ugasnil ; ali še se je krasno šker-
latilo nebo na zapadu. Med tem nas je pripeljal ropotajoči vozovlak 
v Grinjan, pervo postajo pred Terstom. Nočna kraljica je ravno 
stopila v polnem obhčju na jasno nebo in razhla biserne žarke po 
okolici. Za nami je stal v bledi mesečini Terst kakor na veUcera 



steklenem zercalu , okinòan z nebrojnimi lučmi. Pod našimi nogami 
na morskem bregu je kipel kviško grad Miramare, na kterega je 
obračala radovedno oko moja tovaršija in ga htela prihodnji dan 
ogledati. Hlapon zažvižga in odrinemo proti Nabrežini po globoki 
v živo skalo vsekani železnici, ki nam je zaperla pogled na vse 
strani. Ko prisopiha železni konj na Brezino , me zapusti družba in 
ostanem sam. 

Do sedaj nisem mogel opazovati druzih popotnikov in popotnic, 
ki so bili z meno v tistem vozu, ker je tirjala moja družba vso po
zornost. Ali ko me ta zapusti, so začnem ozirati krog sebe. Spre-
dej na pervi klopi je sedel mož duhoven , nosil je klobuk na tri vo
gle in cerno nogovice -, celo pot se ni premaknil s sedeža, ni se 
ozerl skoz okno , ni čerhnil besede, čeravno se mu ni htelo spati ; 
zdelo se mi je , kakor da bi bil v kako reč globoko zamišljen, ali 
imel kaj posebnega na sercu. Za njim je ležal na klopi mlad, visok 
mož; Morfej mu je zapiral oči , molil je vse štiri od sebe in z dol-
zimi berkljami, ki so se slegale na nasprotno klop , je zapiral pot 
med sedeži po sredi voza. Ne vem , kdo in kaj je bil ; imel sem ga 
za kupčijskega opravnika, le toliko mi je bilo jasno , da se ni podal 
na pot z bremenom skerbi, ker je spal celo pot. Za njim je sedel 
teržašk mesar, rej e n , korenjašk mož, ki je šel v Postojno, kjer se 
je imelo prihodnji dan 1 0 0 0 za laško armado namenjenih volov po 
dražbi prodati. Na svoji levici sem zapazil gospoda srednjih let. z 
gospo in cvetočo gospico. S to družino sem se hitro seznanil. Go
spodična se je preselila na klop ineni nasproti in kmalu sem zvedel 
iz njenih ust ! kdo in ka j , od kod in kam ? Gospod je bil vojašk 
zdravnik, rojen Slovak; njegova žena Poljakinja, ki je pa govorila 
tudi slovaško narečje ; deklica je bila Slovakinja, pa ne v rodu s 
poprejšnima, Selih so se iz Benetek v Pest: zdravnik je bil tu sem 
prestavljen, dekle pa je zapustilo očeta v Benetkah in šlo na svoj 
dom. S to zgovorno trojico sem se tedaj soznanil. Gospa mi je 
tožila , da ne more spati na vozu, vendar je kmalu zaspala. V Divači 
nam se pridruži mlad častnik, se soznani z zdravnikom in nastopi 
med njima živa govorica. Gospodična se je obnašala, kakor bi sedela 
na škerbcih ali na žerjavici; vedno je imela kaj opraviti, stokrat je 
vzela torbico raz polico: zdaj t o , zdaj to vanjo zaklenila; zdaj uno, 
zdaj to iz nje vzela ! Sam ne vem, kolikokrat je odperla in zaperla 
okno ; vedla se je prav po otročje. Jezik ji je tekel, kakor bi bil 
namazan , vendar ji ne morem nič očitati na besedi , ker je bila v 
vsem krotka in nedolžna, in za njen spol in njene leta nenavadna. 
Pravila mi j e , kaj je vidila po svetu: govorila je o veliki debrečinski 
pusti , o bogastvu ondešnjih kmetov: prašala o imenitnostih dežele 
kranjske in o njenih prebivavcih. Kjer se je valjala siva megla po 
dolinah kraških, imela jo je za reko, in nastopil je med nama govor, 
ki me je spomnil dialoga v Hamletu o tisti megli, ki j e imela tako 



različne podobe. Tako zabavo sem imel do Šen-Petra , da som se že 
naveličal odgovarjati na vprašanja, kterih je imela kakor livada trave. 
Ti v e š , ljubi svak ! da nisem ustvarjen ženskemu spolu za kratek 
čas, ker mi ni znano prilizovanje, ker sem skop s hvalo, človek 
malo in resnih besedi; šala se mi ne podaja, prazno prašanje ne 
prilega. Ne boš se tedaj čudil, da sem stopil v Šen-Petru raz voz, 
da se tako morebiti znebim zgovorne tovaršice. Ti bi bil mož na 
mojem mestu ! Tvoje obnašanje je jako priljudno, tvoje usta so med; 
ako se šališ , bi človek od smeha počil. Se danes sem ti hvaležen, 
da si mi s prirojeno šalo tolikokrat razjasnil oblačno čelo; nikdar ne 
bom pozabil Miklavževega večera, ko si bil ti parkelj ; tacih burk še 
nisem doživel, tacih šal še svet ni slišal, kar je umeri oče Abraham ! 

Stopim zopet na voz; moja tovaršica se je med tem ulegla na 
stransko slonilo, toraj se usedem na drugo stran. Za meno pride 
visok, suh kapucin, gologlav, po rodovniško ostrižen, z veliko plato 
na glavi; dolga, ko sneg bela brada mu je segala do pasa po ruja-
vem, na pol novem, na pol starem habilu: na belem konopnenem 
pasu je visela kronica z jagodami, kakor Šiške debelimi. Ako bi bil 
vidil zunaj na kraški samoti v tako svilii noči med belkastimi, sem 
ter tje raztresenimi skalami tega častitljivega starca, mislil bi bil, da 
je kraški duh, ki je vdihnil svojo podobo v te kraje. Ko se ozre 
krog sebe in vidi, da je zgrešil pravi voz, reče v benečanskem na
rečju: „Anche qua no xe — no sò gnanchè mi, dove che gho d' 
andar".*) Na to mu rečem : „Jo la ho veduto entrare nel prossimo 
vaggone d" avanti, in quello sarà il suo posto, Reverendo !"**) On 
odide, hlapon zaberlizga in odrinemo. 

V našem vozu je malo po malo potihnilo v s e , le častnik in 
zdravnik se pogovarjata še prav živo. Med drugim pripoveduje čast
nik tole: y,lmel sem na Laškem tovarša, junaka da malo tacih! Boj 
je bil njegovo veselje; ali ko korakamo v bitvo solferinsko, je 
bil ves pobit in klavern; rekel mi je na vprašanje, da mu je, 
kakor bi imel kroglo v sercu in da je ta dan zanj poslednji. 
Pridemo v ogenj , perva krogla je zadela njega in ostala mu v 
sercu. Pretresala me je ta zgodba, ktero je nanesla slepa n a-
k l j u č b a . " — ,Gospod moj — odgovori zdravnik — čeravno so 
ljudje mojega stanu najraji materialisti in ladi prezirajo človeškega 
duha, ker mu ne morejo potipati za žilo; vendar sem do dobrega 
prepričan, da dušne meje niso tako tesne, kakor mislijo sploh 
prematerialno izobraženi ljudje, da ni vse naključba, kar mi tako 
imenujemo, ker zvez, ki sklepajo in nanašajo dogodbe, s telesnimi 
očmi ne vidimo in ne spoznamo lastnega duha, ker je v tesno 
persteno posodo zapert. Kdor to reč skerbno premišljuje, mora 

*) Tudi tukaj ni, sam ne vem , kam bi šel. 
**) Vidil sem Y M , prečastitljivil stopiti v pervi voz spredej, ondi bo/^aš sedež. 



spoznati, da vodi človeka nevidljiva roka skoz celo življenje, da 
je med duhovi, še v telesni ječi zapertimi, neka tajna zveza, da 
vidi duh skoz neko temno zagrinjalo dalje, kakor mi mislimo, da 
tako imenovani s p o m i n , na kterega verujejo priprosti ljudje preveč, 
izobraženi sploh premalo, ni ravno reč čisto prazna. Če spoznamo 
t o , ne bomo pripisovali naključbi dogodb nam nerazumljivih." 

Častnik oberne besedo na druge reči ; beseda je dala besedo; 
prišli smo v Postojno. — V prihodnjem pismu ti bom popisal pot od 
tod do Ljubljane, danes dosti; popisal sem ves papir, zunaj tuU 
strašna burja, persti mi zmerzujejo, ura bije polnoči. Z Bogom! 

Tvoj svak 

France Češnarjev. 

Na stricovem domu. 
(Dalje.) 

Popoldan sva ostala z Mino sama doma, vsi drugi so šli h ker-
šanskemu nauku. Toliko časa, da je Mii.-a zunaj pospravila, sem bil 
sam v hiši za pečjo in sem prebiral „Svetina"; pa se mi ni veliko 
ljubilo, ker sem ga bil že tolikokrat prebral, da sem ga že skoraj 
iz glave znal. Ko pride Mina, sem jo pregovoril, da sva „zajca" lo
vila. Ali ona je znala slabo loviti, jaz sem pa njo precej ujel, to se 
je pa Mini za malo zdelo ; toraj sva spet pustila zajca in pse. Jaz 
sem se ulegel po peči in sem mislil, kdo bi bil tega kriv, da v stri
čevi hiši več tako prijetno n i , kot je bilo včasih. Ali so stric sami, 
ali Marička, ali kdo drugi? Mino sem slišal večkrat zdihniti, toraj 
pomolim glavo s peči in jo poprašam: 

„Mina! kaj pa ti j e , da se tako deržiš?" 
„„E , saj ni, da bi moral ti vse vediti. — Tudi si še preotročji, 

da bi vse zaslepil. 
„Mina! povej mi vsaj, kaj je Marički, da se vedno bolj na jok 

kot na smeh derži. Ti gotovo veš , zakaj da so stric proti nji tako 
ostri, zakaj ni smela sinoč z nami in zakaj je morala danes s stricem 
k pervi m^si ?" 

,,„Kaj pa , da vem!"" Te besede je Mina bolj zdihnila, kot 
izgovorila. 

Ta zdihlej je bil olje v ogenj moje radovednosti. Kot bi trenil, 
sem bil iz za peči in sem sedel pri Mini. 

„Minca ! kaj ne, da mi boš povedala, saj nisem več tako otročji, 
kot ti znabiti misliš". 

Mina misli nekaj časa in gleda pred se na tla , potem mi pravi : 
„Vidiš , vsega tega je kriv Kamnarjev Pavle". 

Glasnik 1860. — V. zv. 4 



Jaz jo debelo pogledam in začudivši se ponavljam njene zadnje 
besede: Kamnarjev Pavle! 

„Ja , sam on in nihče drugi ! Kaj n e , da se ti to čudno zdi, 
pa je vendar le res. Vidiš, to je bilo pa takole. Tisto nedeljo po 
svetem Andreju gre tvoj stric po južini h Kamnarju, ker Kamnar je 
Andrej, in kakor imajo že od nekdaj navado, hodijo sosedi eden dru
zega vezovat. Tudi Marička bi bila imela na večer za očetom iti ; 
reva se res napravi in ravno hoče iti, kar prirohni tvoj stric domu. 
Saj sem vendar že čez trideset let pri tej hiši, ali tako razkačenega 
ga vendar še nisem vidila. Najpred se je znosil nad Maričko, neu-
tegoma se je morala razpraviti in še iz hiše ni smela iti. Z Jakatom 
sva htela miriti, pa bolj ko sva ga pogovarjala, hujše je norii. In 
pri vsem tem še ni bilo iz njega spraviti, kaj ga je tako zdražilo. 
Meni celo noč ni dalo miru; na vse zgodaj sem že šla k Mejaču, ker 
sem vedila, da je bil tudi on zraven, in Mejaška mi je razložila, kaj 
da so imeli. Drušinja je bila prav vesela, posebno naš je bil prav 
zidane volje. Pogovarjajo se od mnogo reči, beseda da besedo, go
vorica pride tudi na Maričko. Kamnar začne bolj od strani in po 
ovinkih snubili Maričko za svojega Pavleta. Pa komaj naš čut i , kam 
pes taco moli, ga zgrabi j eza , pravijo , da bi bil celo v Kamnarja 
skočil, ko bi ne bih drugi možje branili. Vidiš od tistega večera ni 
več miru ne veselja v naši hiši ; jaz sama ne vem , kaj bo iz tega. 
Nar bolj se mi še smili Marička , le poglej, kako prepadeno revše 
okoU hodi, saj ni skoraj več za spoznali ; kedar jo pogledam, pridejo 
mi solze v oči". 

„Pa zakaj se branijo stric vzeti Pavleta za zeta , saj je vendar 
Pavle nar zalisi in nar pridniši fant v fari, in Kamnarjeva hiša je ena 
nar terdnejših". 

Ravno to j e , Pavle ni Kamnarjev sin, on ga je le za svojega 
vzel". 

„Čigav je toraj ?" 
,/Sam Bog vé , ljudje pravijo , da so ga cigani pustili", 
„Cigani ! kaj govoriš Mina ?" 
„Cigani, cigani ! Oh nikoli ne bom pozabila tistega jutra , saj 

še sama prav ne vem, koliko je že od tistega časa, mora že biti čez 
dvajset let , takrat je bila še tvoja ranjca teta živa. Bilo je na sve
tega Petra dan. Me dve sve se ravno napravljale, da bi se peljale k 
svetemu Petru, ker veš , da je bila ranjca iz špmpelerske fare doma. 
Me dve se ravno napravljave, kar priteče Kamnarica v eni sapi k 
nam. Komaj da je mogla spregovoriti: Pojte, pojte — poglejte! 
Preplašene greve za njo , pred Kamnarjevo hišo je stalo veliko ljudi, 
ki so ogledovali dete, ki je bilo znabiti leto staro. Ko je namreč Kam
nar živini pokladal, se mu je zdelo, kot bi v svislih nekaj stokalo ; 
skonca sam sebi ni verjel, ah stokanje je bilo vedno glasnejše in 
nazadnje je razločil popolnoma otročji vek. Gre ted^j gledat in najde 



v slami v umazane in slerg-ane cunje zavito dete. Nihče ni vedil, či
gav bi bil otrok in kako je prišel v Kamnarjeve svisli. Med drugimi 
babami pride tudi Hostarica. Ta komaj otroka pogleda, pa zavpije: to 
je ciganski otrok, le poglejte svitle cerne lase in cerne oči. Vsi so dah 
Kostarici prav, vsak se je čudil, kako da mu ni to prec na misel 
prišlo ; zdaj so se vsi domislili, da so se pretočeni teden cigani po 
naših gozdih klatih. Kamnarja takrat še nista imela svojih otrok. Kam-
narici je to dete tako dopadlo, da je moža pregovorila, da ga je 
vzel za svojega. Ker niso vedili ah je otrok že kerščen ali n e , so 
ga kerstiU še tisti dan, dah so mu ime Pavle; tako je htela Kamna-
rica , ker so ga na ta dan našh". 

„Fantek je bil vedno zdrav in je rastel prav hitro v veselje 
Kamnarjevih. Bil je prav priljuden, ubogljiv in priden, vse ga je 
rado imelo. Večkrat sem rekla Kamnarici; Lej, kako ti Bog povra-
čuje dobro delo, fant je pravi božji žegen pri hiši. V drušino druzih 
otrok ni nikoh posebno rad zahajal, posebno ko je zvedil, da ni 
Kamnar njegov oče Otroci so se namreč pri igri nekaj sperli in 
eden mu pravi : cigan ! Ves objokan je prišel domu, komaj sta ga 
Kamnarja potolažila. Od tistega časa se je na paši naj rajši ločil od 
druzih. Ker ni imel druge tovaršije, je piskal na piščalko , ktero mu 
je dal slepi Pavlač ; saj si menda tudi ti poznal tistega berača, ki je 
predlansko pomlad na Kovačevem podu umeri. To piščalko je nosil 
vedno s sebo, pa kako ti je znal tudi fant piskati ! Kar vse ga je 
poslušalo in vendar se ni nikjer učil , prav sam od sebe. Po zimi je 
hodil h kaplanu, se je naučil brati in pisati in gospod Janez ga ni
koh niso mogli prehvaliti, kako prebrisane glave da je" . 

„Ko so šh gospod Janez od nas , so mu dali v spomin lepe 
gosh , ker so vidili, da ima Pavle veliko veselja do muzike. Teh 
gosel ni djal skor nikoh iz rok , bodi si na produ, na paši ali v 
gozdu, povsod so ga spremljevale, in zdaj ko je za pastirja že davno 
odrastel, gode poletne večera na vertu. Neizrečeno lepo zna , še 
vse bolj kot stari Godež ; človeku se res kar serce taja, če ga po
sluša. Hostarica mi je večkrat rekla, da zdaj je prepričana, da je 
Pavle ciganske kervi , ker samo ciganom je prirojeno, da znajo sami 
od sebe tako gosti. In jaz sama bi skor mislila, da je res tako." 

Mina je zdaj prenehala , cel čas sem jo zvesto in verno poslu
šal , cel čas nisem odtegnil oči od njenih ust, še le ko sem vidil, da 
je popolnoma umolknila, sem jo htel poprašati bolj natanjko za to in 
uno r e č , pa nisva imela več časa, ker so ljudje že iz cerkve prišh. 

Vsedel sem se spet za peč. Vse kar mi je Mina pravila, sem 
v duhu še enkrat ponavljal. Zdaj se mi je pač razjasnila marsikaka 
r e č , ktero sem te dni vidil in shšal v stričevi hiši, zdaj sem vedil, 
kaj je vzrok Maričkine otožnosti in stričeve nevolje. Pavle — cigan! 
te mish se nikakor nisem mogel odkrižati 5 vse kar sem kdaj od ci
ganov shšal ali bra l , mi je rojilo po glavi. Moja stara mati so mi 



časih pravili, da so pravi cigani iz Egipta doma, da je to od Boga 
zaveržen rod, ker ni htel sprejeti matere božje, ko je bežala z bož
jim detetom pred grozovitim Herodom. Zato so prekleti in vsak se 
mora sedem let klatiti križem sveta. Zmishl sem se tistih ciganov, 
ki so nekega jesenskega večera na Savskem produ kuhah in plešah; 
danes sem se spomnil tudi tiste blede ciganske dekhce s plamecimi 
cernimi očmi, kteri sem dal nekdaj polno canjico rudečih jagod. Bilo 
je poletni popoldan ; razun mene ni bilo žive duše doma, vsi drugi 
so bili v senožetih. Na hišnem pragu sem ravno sedel in zobal 
okusne jagode , kar zagledam, da je tropa ciganov zavila po stegnah 
proti našemu kozolcu. Hitro skočim v vežo in zapahnem vezne vrata. 
Cigani so res prišli do hiše , možje so šli po cesti naprej v vas in 
tudi babe in otroci so šh za njimi, ko so vidih, da je vse zaperto. 

Ko so se vsi zgubili po vasi in nisem nobenega več vidil, od
prem spet vrata in se vsedem na prag, kar naenkrat stoji pred meno 
cigansko dekle kakih dvanajst let staro. Bila je bosa ; raztergana 
obleka ji je segala komaj do kolena, le lasje so bih lepo v dve kiti 
spleteni, ki ste ji po plečih mahale. Lica je bila prepadenega, menda 
je bila bolna, ah oči so se ji svetile kot živi ogenj. Ko sva se z očmi 
ujela, sam ne vem, kaj mi je bilo : neka neumna plahota me je obšla, 
htel sem spet zapreti vrata ; ko pa vidim , da se dekle ne gane z 
mesta , obstojim na pragu in tako sva se gledala molče , ah njenega 
bistrega pogleda nisem mogel dolgo zderžati. Ko spet povzdignem 
oči , vidim kako poželjivo pogleduje moje jagode, nisem se dolgo 
premišljeval, polno canjico jej podam. Ona se rahlo nasmehlja, seže 
v nedrije, mi stisne v roke lesen križec in odide. Dolgo sem še 
gledal za njo ; tako dolgo , da je zginila za bhžnjimi hišami. Potem 
S3 mi je celo noč sanjalo od mlade ciganke. Tisti križec sem hranil 
nekohko časa ; ko sem ga pa pozneje materi pokazal in jim povedal, 
kdo mi ga je dal, so ga vergli v ogenj. Potem nisem mislil več na 
križec ne na ciganko, ah današnja Minina povest mi jo je spet živo 
pripeljala pred oči. 

V Pavleta in v cigane sem se tako zamislil, da nisem vedil, 
kdaj se je storila noč in kdaj so luč narodih-, še le stricev glas me 
je zbudil iz mojih sanj, ko so me po imenu poklicah in mi veleh, 
da bi jim iz „drobtinc" kaj bral. Vsedem se in začnem brati, kar so 
mi stric odkazaH, ne vem kaj da je bilo, ker moje mish so bile še 
vedno drugod ; verste so se jele gibati in čerke so mi plesale pred 
očmi, večkrat sem moral obstati ali pa sem preskočil verste. 

„Kaj pa ti je danes, da ne znaš brati , ah si pijan ah kah?" 
s temi besedami mi vzamejo stric bukve iz rok in sami berejo naprej. 
Ali kakor se mi je zdelo, tudi njim ni šlo branje nič kaj od rok. 
Kmalo so položiU bukve spet na polico in šh od doma, kar se nam 
je vsem čudno zdelo, ker to sicer ni bila njih navada ; v veži so še 
r^kli Mini, da njih ž večerjo ni treba čakati. Mi drugi smo tiho se-



53 

deli vsak v svojem kotu, 'nobenemu se ni ljubilo govoriti ; druzega 
se ni slišalo, kot tiktak stare u r e , zunaj je pa sultan glasno lajay 
okoli hiše. 

Dolgočasno so se vlekli dnevi eden za drugim; ne ene prav 
vesele uro ni bilo, toraj mi je bilo prav ljubo, da so šle vakance h 
koncu. Starega leta dan po južini so se stric nekam peljali. Sicer so 
me vselej sebo vzeli, danes mi pa niso rekli besede in jaz se nisem 
htel siliti, ker sem vedil, da niso dobre volje. Ko se odpeljejo, se 
jaz napravim in grem na Savski prod, da bi mi popoldan poprej mnul. 
Bilo je sicer merzlo ; ali hoja me je toliko ugrela, da bi tudi hujega 
mraza ne bil porajtal. Sneg je ležal na debelo ; brinovi germi, ki 
pogosto rasejo po produ, so le veršičke moiili iz snežne odeje. Burja 
je b la sneg toliko sterdila , da me je deržal, in tudi s t ruge , ktere 
je bila zadnja povodenj po produ napravila , so bile do terdnega za-
merznjene. Okoli strug je rasilo verbovo germovje, bolj proti Savi 
pa so stale lepe jelše z visečimi topoh namešane; od germovja in od 
dreves je viselo dolgo ivj«, ki se je lesketalo v večernem solncu. Prišel 
sem noter do Save , bila je sicer majhna , aU veliko bolj zelena, kot 
po letu in čista kot ribje oko. 

Vse je bilo tiho, le vrane, ki sô  wnkraj Save ob cesti letale, 
so se oglašale včasih s svojim kra-kra in od nasprotnega mlina se je 
slišalo ropotanje in klepetanje koles. Na dnu so stale s snesfom oger-
nene Kamniške in gorenske planine, ktere je zahajajoče solnce obse
valo z rudečim svitom. To me je opomnilo, da bo treba iti proti 
domu. Precej hitro sem korakal po zmerznjenem snegu med verbov-
j em, kar zaslišim stopnje po snegu : prav dobro sem tudi razločil, 
da se mu je časih sneg uderl pod nogami, viditi ga pa še nisem 
mogel. Stopnje so se hitro bližale, tudi germovje se je jelo gibati 
in pred meno stoji — Kamnarjev Pavle. 

Pavle je bil gotovo najzališi fant na celem Posavju. Zraščen je 
bil kot jelka , zraven lahek in gibčen kot jelen. Cerne kodraste lase 
je nosil nekohko dalje, kot je bila sicer navada pri kmečkih fantih in 
cerne berkice, ktere so ravno dobro poganjati jele, so se prav dobro 
podajale k resnemu obrazu. V vsem je bil prav podoben tistemu rim
skemu vojaku, ki je v naši cerkvi pri božjem grobu na desni strani 
za stražo stal , kteri je meni v mladostnih letih tolkani dopadel, da 
bi ga bil lahko celo uro neprenehoma gledal. 

Ko je danes tako neutegoma pred meno stal, sem se ga neko
liko ustrašil, ne da bi se ga bil bal; ali nekako neznano čutje me je 
spreletelo, da me je serce zabolelo — spomnil sem se Maričke. 

Ko se nekaj časa tiho gledava, me on nagovori; 
„Ah si se me ustrašil?" 
Jaz odmajera z glavo. 
,,Kako, da hodiš itt po produ zda) na večer prav sam ?" 



„„Doma mi je bilo dolgčas, sem pa šel proti Savi. Zdaj bo pa 
že kmalo noč , moram iti proti domu, da ne bodo skerbeli, kje 
da sem."" 

„Saj grem jaz tudi, pojva skup!" 
Molče greva naprej , meni je bilo nekam čudno pri sercu : ne 

da bi me bilo groza spremljevavca — ali znebil bi se ga bil ven
dar rad. 

Zakaj pa ne prideš te praznike nič k nam v vas , kaj smo se 
ti tako zamerili, saj druge leta si rad prišel?" Nisem vedil, kaj bi 
bil na to odgovoril, Pavle pa nadaljuje: „Pa kaj te bom upraševal, saj 
dobro vem, zakaj te ni. Jeli da so ti stric prepovedali k nam hoditi?" 

„„Stric mi niso ničesar prepovedah."" 
Pavle me prime zdaj za roko in pravi: „Saj sva bila menda 

zmiraj prijatla in, če imaš Maričko le količkaj rad, tako mi povej, kaj 
se je godilo v vaši hiši , kar si ti doma." 

„„Stric niso nikoh ne tebe , ne vaše hiše v misel v z e H t o pa 
vem, da ste v kregu. Mina mi je vse povedala."" 

„Kaj pa Marička ?" 
„ „Marička se mi smili, skor zmiraj je objokana ; kar sem jaz 

tukaj, ji stric še niso dah dobre besede."" 
„Stopiva tukaj v kra j , nočem da bi naju kdo vidil. Tudi te 

prosim, nikar ne pravi nobenemu, da sva bila skup, posebno doma 
ne, nar manj pa stricu." 

„„Tu je moja desna roka, od mene nihče ne bo nič zvedil. Ali 
tudi Marički ne smem povedati?"" 

„ 0 , Marički le vse povej, zato te še prosim; toda tako , da 
nihče slišal ne bo; povej ji tudi, da jo lepo pozdravljam in da naj stopi 
ju t re , če pojde k sveti maši, k šomaštrovim dekletam, jaz jo bom 
ondi čakal." 

„„Že dobro! Lahko n o e ! " " 
„LahUo noč!" 
On je zavi! v s t ran , jaz sem šel naravnost proti domu. Strica 

še ni bilo doma. V hiši ste sedele Mina in Marička; jaz pokleknem 
zraven Maričke k peči na klop in si gre jem oterpnjene roke. Ko gre 
Mina iz hiše, nagnem glavo proti Marički in jo tiho poprašam: „Ali 
uganeš, s kom sem govoril?" Ona me bistro pogleda, pa ko bi trenil, 
ji šine kri v obraz, da sem mishl, da ji bo glavo razneslo. „Kaj me 
boš tako gledala, saj vem vse. Pavle te prav lepo pozdravlja in 
jutri pred mašo se oglasi malo pri šomaštrovih." 

„„Za božjo voljo te prosim, nikar ne jemlji pred stricem Pavleta 
v misel, tudi Mini ni treba praviti, da si ž njim govoril."" 

„Kaj še! Saj vendar nisem več otrok!" 
„Ona me objame in kušne na lice, potem sva še dolgo govorila. 

Natanko sem ji moral povedati, kako sem Pavleta dobil in kaj sva 



govorila, tudi ona mi je pravila veliko reči , kterih še popolnoma 
razumel nisem, torej sem jih kmalo pozabil. 

Pozno na večer so se pripeljali stric. Še lohko smo počakali, 
da je Jaka djal konja v hlev, potem smo šli kadit in škropit okoli 
hiše, kot na sveti večer. 

Starega leta dan sem te praznike zadnjikrat spal v stričevi hiši, 
ker drugi dan me je Jaka spet tiral proti šolskim klopém. 

Novega leta dan po maši sem imel velik opravek. Bližali so 
se sv. trije kralji, bito je treba nove letnice, novih križev in novih 
čerk. Sicer so se ml smilile lepe čerke, ktere sem lansko leto s 
tohkim trudom zmalal, lahko bi jih bil pustil in bi bil samo letnico 
popravil, ali jaz jim nisem mogel pomaffati, moja tenka vest mi 
kaj taceg-a ni pripustila. Vse je moralo biti pobrisano. Preden so 
bile nove čerke napravljene, je prešel celi dopoldan, ker vsaka deska 
po celem stričevem pohištvu, ki je bila kakim vratom podobna, je mo
rala nositi čerke sv. treh kraljev. Veliko truda mi je prizadjala 
čerka Jf , bodi si da sem bil res bolj okoren memo druzih let, 
bodi si da se je moj estetični okus med letom toliko ogladil, da 
mi ni bila kmalo vsaka všeč. Tudi križi so mi nagajah dolgo, 
preden sem jih pripravil, da so lepo po koncu stali. 

Po južini se poslovim od vseh, vsedemo se na dvoje sani: 
perve se odpeljejo proti cerkvi, na drugih pa derčiva z Jakatom 
proti beh Ljubljani. (Konec prihodnjič.) 

Pomenld o domačih rečeh. 
Narodno gledišče Varaždinsko. 

D n e 18. j a n . s e j e igra lo v n a š e m g l e d i š č u perv ikrat to z imo , in s icer v 
n a š e m j e z i k u . Z a ce lo m e s t o j e bil v e s e l dan, k e r ni se Čula n a g l e d i š n e m 
odru horvaŠka b e s e d a ž e od l e ta 1 8 4 8 , to j e ce l ih 1 1 l e t . P o tako d o l g e m 
p o s t u j e l a h k o r a z u m e t i , da so l judje vrel i s k u p a j , k a k o r buČele pred pa
n j e m . D a bi b i lo g l e d i š č e z a p o l o v i c o v e c e , n e bil i bi m o g l i najt i prostora 
vs i , k i so že l e l i . V n e d e l j o z v e č e r so z a č e l i izdajat i l i s t e z a s e d e ž e v g l e 
d i š ču , in d r u g o jutro ob d e v e t i h ni b i lo veČ m o g o č e n e e n e g a d o b i t i , č e bi 
g a bil p lača l s c e k i n o m . L j u d j e so s e serdi l i , in n e d o l ž n i prodajavc i so 
ime l i dost i kr iža ž nj imi . A k o r a v n o j e bil z a č e t e k ? 3 l e ob sedmih , s m o 
Sli v e n d a r l e ž e ob še s t ih noter , ali p o m a g a l o n a m ni n i č : v s i boljš i prostori 
so bili na t lačen i , t a k o da s m o moral i terpet i t a k o g n j e č o , k o t n ikol i in to 
v odda l j en ih zadnj ih k o t i h . T e r p e l i s m o p r a v z a p r a v l e mi m o ž a k i , ker 
s e d e ž i so bili l e z a gospe, kjer j i h d r u g e g a n i č ni m u č i l o , k a k o r v r o č i n a ; to 
pa, mi s l im , so l e čut i l e , k e d a r j e igra preneha la , k e r s icer j e v s e mis l i lo in 
ž i v e l o l e z i gravc i . Možje , k i so s e bil i zbral i v ta n a m e n , da bi n a s raz-
v e s e l o v a l i pred p u s t o m in v postu , so upa l i ^icer p e r v o igro že 8. j a n . spr^-? 



vit i n a oder , al i m n o g e o v e r e s o j i h z a d e r ž a v a l e ce l ih 1 0 dni . O d z d a j p a 
so n a m ob l jub i l i , preds tav i t i vsaj 6 i g e r , k e r pros tovo l jn i i gravc i n e ž i v e 
s a m o z a g l e d i š č e in n e more jo igrati , k e d a r se j i m z a ž v i ž g a . G o s p o đ o m 
o d b o r n i k o m p a g r e v s a Čast in h v a l a z a nj ih trud, in tudi z a to, da so t a k o , 
dobro izbral i z a p e r v o p r e d s t a v o igro, ki mora v n e t i v s a k e g a H o r v a t a . 
P r e d s t a v l j a l i s o n a m r e č F r e u d e n r e i c h o v o i zv i rno n a r o d n o i g r o : „ G r a n i č a r i 
ili proš tenje n a I l i j e v u " . I g r a j e , k a k o r ž e n a s l o v k a ž e , v z e t a iz ž i v l j e n j a 
g r a n i č a r s k e g a . N e k i S a v o ČuiČ, k i j e ž e zavo l jo m n o g i h kr iv ic p o b e g n i l 
i z r e g i m e n t a , j e ogljufal J o c a BoČiČa z ponare jen imi o b l i g a c i o n i , s k t e r i m i . 
s e ta ravno n a pot k sodbi p o d a j a . Graničar A n d r i j a in n j e g o v a ž e n a M a c a 
m u bran i ta hodit i n a v e č e r , a l i J o c a n e p o z n a s trahu. K o o d i d e , r a z o d e n e 
A n d r i j a svoj i žen i , k a k o g a j e r a v n o ta č u i Č p r e d n e k i m i let i n a L a š k e m 
pripravi l ob č a s t i n v k a z e n s t i m , da m u j e podtakn i l denarje , k i j i h j e 
s a m u k r a d e l , in da je bilo to r a v n o p o d t im k a p i t a n o m , k i i m a drugi d a n 
priti z a obers tara v ta kra j . J o c a j e z a d e r ž a l a n e v i h t a v k e r č m i G e r g o v i . 
K o pr ide A n d r i j a p o o p r a v k i h tje, nalet i v v e ž i n a C u i ć a , ki s e j e pr i še l 
k r e p e a t . A n d r i j a g a s icer odpodi , ali C u i ć pr ide n a z a j , in k o Čnje pri 
v r a t i h , da m i s l i A n d r i j a spremit i J o c a , i zprazni n j e g o v o p u š k o , k i s lon i 
v v e ž i in o d i d e . K o A n d r i j a spremlja J o c a , z a d e n e J o c a Č u i č e v a k r o g l a . 
P a t r o l a pr i skoč i in zgrabi A n d r i j a , p r a z n a puŠa g a obsod i . ČuiČ p a s e p o 
last i J o c o v i h l i s tov . V d r u g e m djanju j e A n d r i j a v jeČi. N o v i obers tar pr ide , 
in k o j perv i dan mora sodit i . M a c a in G e r g a pr ideta prosit , pa oberstar s e 
n e d a gani t i , p o s e b n o k e r v id i A n d r i j a ž e drug ikrat pred s o d b o ; ce lo G e r -
g o v o vprašanje , al i so s e naŠli u k r a d e n i l ist i in denarj i pri n j e m , o s t a n e 
b r e z v e l j a v e . M a c a v z a m e se s l ovo o d Andr i ja , m a l o Časa m u j e š e ž ive t i . 
K a r pridejo k obers tu iz m e s t a p o s l a n c i , k i pros i jo z a p o š t e n e g a Andr i ja . 
N j e g o v a ž e n a , n j e g o v la j tnant , M a c a , G e r g a g a prosijo , da bi p e r v e g a d n e 
s v o j e s l u ž b e n e z a z n a m o v a l s t a k i m djanjem, p a š e l e , k o n j e g o v a h č e r k a 
in A n d r i j e v o d e t e pred nj im n a k o l e n a p a d e t a , s e o m e č i in i z r e č e p a r d o n . 
M n o ž i c a l j u d s t v a kriČi p o d o k n o m g l a s n o : Ž iv io ! — T u bi Človek skoraj 
m i s l i l , da j e k o n e c , ali v e n d e r z a drugim a k t o m pride tretji. A n d r i j a j e 
obnore l . P o n a v a d i hod i v s a k i dan na J o c o v g r o b , in d a n e s pr ide m e m o 
v e s e l e družbe , k i p i je in po je , in kjer j e G e r g a n e k a k š e n pog lavar , k i g a 
brani pred z a s m e h o v a n j e m m n o ž i c e . N a pokopl išČe pr ide tudi ČuiČ, v p a d e n 
in s k e s a n , pr iprav l jen se s a m i zdat i pravic i ; n a p t u j e m ni m o g e l veČ ž ive t i . 
K o A n d r i j a s p o z n a Čuica , s e zgrudi n a t la , p a Č u i c pr ik l i če l judi v pomoČ. 
K o SG Andri ja prebudi , j e zadobi l zope t p a m e t . N a g r o b é h odpus t i ta M a c a 
in A n d r i j a s k e s a n e m u Č u i ć u , k i s e p o d a sam k sodbi . M e d c e l o d janje so 
v p l e t e n e prav č e d n o n e k t e r e s m e š n e s c e n e m e d G e r g o m in sobar ico ober-
s t a r o v o , ki j e priš la ravno iz D u n a j a , ki dobro nemškutar i , in k i s icer v 
g l a v n e m djanju n ima d r u g e g a niČ opraviti , k o t d a p o z o v e obers tar jevo ž e n o 
n a prošnjo G e r g o v o , v Čigar kerČmi j e perv i veČer o s t a l a , in da u z a m e 
n a z a d n j e , k o j e te to z g u b i l a in denarja dobi la , la j tnanta , k i j e p o m a g a l 
prosi t i z a Andr i ja . — Tu š e l e V a m j e pravi k o n e c . I g r a j e p i s a n a v po -
s a m e s n i h de l ih i z v e r s t n o . D i a l o g j e ž iv , j e z i k g l a d e k in l e p . A l i djanje n e 



m o r e zadost i t i . Pr i k o n c u d r u g e g a djanja j e pr ikipelo do verha . I n k a j 
reš i tu cel i v o z e l ? E n a s a m a b e s e d a č l o v e k a , ki naoralično ni n i k a k o r pre
pr ičan n e d o l ž n o s t i o b s o j e n e g a . Zato p a č res m a n j k a š e n e k a j n a k o n c u 
d r u g e g a a k t a ; d a j e A n d r i j a n e d o l ž e n , ve s icer g l e d a v e c , ali p o k a z a t i s e 
m o r a to tudi p r e d s v e t o m , in kar j e p o g l a v i t n a reč , S a v o ČuiČ n e s m e uiti 
z a s l u ž e n i k a z n i . T a t ir jatev p a ni r e š e n a , k o t bi b i lo že le t i . C e l e g a akta , 
pofcem že , k o j e d janje t a k o rekoČ pri kraji, ta reč g o t o v o ni zas luž i la . I n 
misl i t i , da m o r a A n d r i j a nazaj dobit i z g u b l j e n o p a m e t , j e r a v n o t a k o Čudno, 
k e r na k o n c u di 'ugega akta n i k d o ni ved i l , in tudi n e imel k a k e pr i l ike 
misl i t i , da j o j e zgubi l . R e č i s e pa mora , da j e p i sate l j dobro p o z n a l g l e 
d i š č e in ved i l , k a k o se z a d e n e Čuvstvena ž i l ica g l e d a v c o v . Zadnj i a k t j e p o -
p o l n a m a prerajtan n a tako i m e n o v a n i teatralni effekt. — Igral i so s k o z in 
s k o z prav dobro . M a c o je igra la m l a d a g o s p o d i č n a P r e š e r n o v a . N a s S l o 
v e n c e j e v n e m a l o i m e in p o d o b a in igra . K o m i č n i o s e b i : stari G e r g a n a m 
reč , p o š t e n in hraber graničar , k i n i m a d r u g e s labost i , k o t da se m u nog 
rudeČi od p i i a č e , in nomSkuta sobarica , s te b i l e i zvers tn i , t a k o da j o b i lo 
pri nekter ih m e h k i h sercih vidit i , k a k o so s e m e š a l e s o l z e ža los t i in s m e h a . 
Govorf s e v e č i d e l , da mora Človek za pros tovo l ine i g r a v c e precej poter-
pež l j ivos t i s e b o pi-inesti, ali m e n i s e zdi, da j e j e dos t ikrat z a p r a v e i g r a v c e , 
k i laz i jo v s a k i h 1 4 dni d r u g a m s t rebuhom za k r u h o m , m n o g o veČ treba . 
I n pri v s e m t e m j e treba pomis l i t i , da so bili v e č i d e l v s i p e r v i k r a t 
š e l e n a odru ; nadjat i s e m o r e m o š e dosti v e s e l i h in v e s e l e j š i b v e č e r o v . —-
O b l e k e so b i l e sp loh n a r o d n e ; v e č i d e l so j i h dobil i iz Z a g r e b a iz na
r o d n e g a g l e d i š č a , z a k tero so dali , k a k o r s e m Čul, V a r a ž d i n c i ob s v o j e m 
Času j a k o v e l i k d o n e s e k . G o s p o d i č n e so i m e l e o b l e k e p r e p r e ž e n e z v i š 
n j e v i m i in rudeČimi trakov i . V id i l s e m p a tudi m e d g l e d a v k a m i par 
narodnih p o k r i v a l . —• V saboto b o d o igral i ravno t o . P o t e m pr ide n a 
vers to , k a k o r s e čuje , „cerna kra l j i ca" . — 

In Vi , dragi moj i S l o v e n c i , k a j pravi te V i k t e m u ? A l i mis l i te , d a bi 
s l o v e n s k i prostovol jc i n e igrali r a v n o t a k o d o b r o , da bi s e s l o v e n s k i j e z i k 
n e g las i l r a v n o t a k o l e p o na odru g l e d i š n e m , k o t s e je g las i l ž e pred dav
n imi leti , in da bi naŠ narod n e vrel v g l e d i š č e t a k o k o t h o r v a š k i ? K a j V a s 
toraj m o t i in z a d e r ž u j e ? Öul s e m ž e v e č k r a t reČi: Igrali bi, ali k j e dobi t i 
i g r a v k ? V e r u j e m , v e r u j e m , in skoraj bi r e k e l : „ D a s e b e n ist der F l u c h 
der b ö s e n Z e i t " , al i u p a m v e n d a r l e prašaje V a s d r a g e m o j e : A l i V a m gre 
iz serca, k o s e branite , ali V a m zabranuje to l e s a m a e t i k e t a ? — 

V tukajSni kaz in i i m a m o tudi v s a k t e d e n z a b a v o s p l e s o m . V torek 
s m o j o ime l i pervikrat , in vidi l i smo tudi tu pri g o s p é b in g o s p o d i č n a h v e 
č ide l l e n a r o d n e barv e . L e š k o d a , d a n e v e m , k a k o se p r a v z a p r a v hor-
v a š k o i m e n u j e j o to z a b a v e , k e r tu j ih kliČe v s e v p r e k l e : „ K r ä n z c h e n " . 
M i s l i m , d a j e bil N e m e c ž n j imi pred kers tn im k a m n o m , - Yjf.M.fl4-



Drobtiiie za poduk in kratek èas. 
Atoška gora. N i g a b lezo k r a j a , da bi bil veČe v a ž n o s t i z a 

staro s l o v a n s k o l i teraturo in p o v e s t n i c o , k a k o r je a t o š k a ali s v e t a 
g o r a v M a c e d o n i i . K e r p a j e ta imeni tn i kraj m n o g i m S lovencora Še 
premalo z n a n , s m o posne l i o n jem n e k o l i k o vers t i c iz č e š k e g a „ n a u č -
n e g a s l o v n i k a " , v k t e r e m g a j e prof. B a t t a l a dost i obš irno pop i sa l . — 
A t o š k a g o r a ( n o v o g e r š k o „ b a g i o n oros" ali „ s v e t a gora") j e po lo tok m e d 
s tr imonskim in s ing i t i šk im za l ivom v M a c e d o n i i , ki so m u v starih čas ih 
A k t e rekal i . D o i g je b l i zo šes t milj , Širok pa k o m a j e n o mi l jo . 
S s u h o z e m l j o g a v e ž e o ž i n a , ki k a ž e na n a j o ž e m m e s t n ( 7 2 0 0 ' š iro
k e m ) rajdo g l o b i n , ki s e g a j o od morja do morja in s e š e dan današnj i 
p r e v l a k a imenuje jo . T e g l o b i n e so os tanki t i s t ega v o d o t o k a , ki g a 
j e dal i zkopat i K s e r k s e s , k o j e n a d Grec i jo lomast i l . N e d a l e č o d pro-
v l a k e se pr ične hribovit kraj , ki s e Čedalje bolj in bolj v z d i g u j e . K a k e 
tri ure h o d a od p r e v l a k e se v l e č e prek po lo toka b e r b e t g o r e , k i s e 
k l i č e „ v e l i k a s traža" . T u j e gran ica sv . g o r e , in n o b e n a ž e n s k a j e 
n o s m e prestopit i . O d t o d se pride v k a k i h osmih urah do v a s i , po 
i m e n u K a r ä s , ki stojf v sredi p o l o t o k a in j e zato tudi s e d e ž najv i š ih 
uradov . D o te v a s i iii do k o n c a po lo toka se v e d n o hod i m e d b e r s t n i m 
germovjera ali p o š irokih v i s o k o l e s n a t i h g o z d i h , ki s e s v . l e s i m e n u j e j o . 
N a l e v o in d e s n o se ti k a ž e j o v g l o b o k i h do léh ali na v i s o k i h b r e g o v i h 
ob morju v e l i k i s a m o s t a n i , ki so podobni g r a d é m s r e d n j e g a v e k a , ali 
pa manjš i d o m o v i , eden z a drugim ali na s a m e m stoječ i . N a j u ž n e m 
k o n c u o ž i n e k ip i s termo z morja na k v i š k o a t o š k a g o r a , k i j e po 
nekter ih 5 9 6 2 ' , po drugih 6 4 0 0 ' v i s o k a . K r a s e n r a z g l e d s e odpira ž 
nje po T e s a l i i , Trac i i in Macedoni i . — G o z d i n a p o l o t o k u so z m i r o m 
z e l e n i ; rast l j inje j e kaj b o g a t o , zver i pa ni v e l i k o . V skaln ih Škcrbinah 
o d 5 3 0 0 ' do v e r h a pa l e ž i s n e g skoz i ce lo l e to . — Sedaj s e š t e je na 
sv . gori 2 0 s a m o s t a n o v ( d e s e t n a i z h o d n j i , d e s e t n a zahodnj i strani) in 
okol i 3 0 0 k e l l i j (cel ic) in s k i t (pušČavnic) . N a i zhodnj i strani s o : 
S p h i g m e n u , C h e l a n t a r i , V a t o p ä d i , S t a v r o n i k i t u , P r o -
t a t u v K a r ä s u , I v i r o n , K u t l u m u s i , P h i l o t h e u , K ' a r a k a l l u 
n sv . L a v r à , n a zahodnj i p a : Z o g r a p h u , K a s t a m o n i t u , D o -

c h i a r i u , X e n o p h u , R u s s i k o , X i r o p o t a m o , S i m o p e t r a , sv . 
G r e g o r j a , sv . D i o n i s i j a in sv . P a v l a . N j i h uredba j e raz l i čna . 
N e k o l i k o s a m o s t a n o v stoji p o d dosmertn imi i g u m e n i , k i j ih vol i cari-
grajski patriarh. V teh s a m o s t a n i h ž i v e mnih i , ki n e g l e š ta jo o s e b n e g a 
p r e m o ž e n j a . P a m n o g o v e č j e s v o b o d n i h s a m o s t a n o v , i z m e d kter ih se 
naj imeni tn i š i l a v r e v e l e . V teh s a m o s t a n i h ranihi n e ž i v e v d r u ž t v u ; 
tudi s e n e oblač i jo vs i e n a k o , v e n d a r si vol i jo i z m e d s e b e v s a k o le to 
s v o j e p r e d s t o j n i k e , m e d kter imi j e naj imenitniš i g r a m m a t i k o s . V s e h 
2 0 s a m o s t a n o v de la eno s a m o obč ino . N a n j e n e m č e l u j e stal pre j šne 
dni u r a d n i k , p o i m e n u p r o t o s , ki j e b iva l v K a r ä s u ; zdaj j o z a s t o p a 



č v e t e r o p o s l a n c o v , ki se j i m pravi a r c h o n t i ali e p i s t a t i (pred
s tojniki ) s v e t o g o r s k e o b č i n e in tudi v K a r ä s u b i v a j o . V s a k o l e t o s e 
čredi jo . T i preds to jn ik i sodi jo m n i h e in s a m o s t a n e v razn ih pr ipadkih , 
razdel jujejo d a v k e in zas topajo s v e t o g o r s k o obč ino pred c e r k v e n i m i 
in s v e t n i m i o b l a s t m i , k i s o : p a t r i a r h c a r i g r a j s k i in t u r š k i a g a . 
V s a k s a m o s t a n i m a ob morju svoj p r i s t a n , v k t e r e m stoje n j e g o v e 
ladje in čo ln i . V e r h t e g a z a m o r e v s a k s a m o s t a n n e k o l i k o d o m o v po 
s v e t i gori ali drugih p o s e s t e v p o oko ln ih otocih in p o s e b n o po p o d u -
naj sk ih kraj inah . I m e n u j e j o s e m e t o c h i j e in upravljajo jih s a m i 
m n i h i , k i s e s s v e t e g o r e na-nje poš i l ja jo . P o s a m n e d o m o v e z zagra-
dami i m e n u j e j o k e l l i j e (ce le) in j i h dajejo v n a j e m p o s a m e s n i m 
mnibora , k i n o č e j o z d r u ž n o v k loš tr ih ž ivet i . V e č cel ic , v k u p e j sto
j e č i h ali v a s i c a m p o d o b n i h , i m e n u j e j o s k i t e (pusČavnice) . T e puŠčav-
n i c e imajo po n a v a d i s v o j e l a s t n e c e r k v i c e ss z v o n o v i in zborn ice . — 
V s e h m n i b o v , k i žive n a sv . gori , s e Šteje sedaj v e č k o t 1 0 0 0 ; pa 
to l iko l judi ž iv i tam tuđi n e d u h o v n e g a s tanu. N j i h d o m o v i n a so v e č i 
del turške d e ž e l e . Š t e v i l o S l o v a n o v j e zdaj v e l i k o m a n j š e , k a k o r j e 
bi lo v prejšnih Časih, k o so ime l i v oblast i 9 s a m o s t a n o v aH sami aH 
z drug imi narodi vred . L e v Z o g r a f s k e m in H i l i n d a r s k e m 
s a m o s t a n u in v nekter ih sk i tah in ce lah žive dos le j s lav jansk i mnih i 
iz Serb i j e ali B o l g a r i j e , pa tudi iz Rus i j e . V ostal ih v lada gersk i 
ž ive l j . N e k t e r i prihajajo n a s v . goro ž e z a mlad ih d n i , drugi i š če jo 
n a nj i pr ibeža l i š ča š e l e v pozne j ih let ih : nekter i da bi p o s l e d n j e dni 
s v o j e g a ž iv l j enja p o k o j n o v mol i tv i p r e ž i v e l i , drugi p a , da bi s e od
tegni l i k a z n i m , k i so j ih zas luž i l i za r a z n e p r e s t o p k e . V s i so dobro 
d o š l i , da pr inesó sebo l e kaj i m e t k a ali pa vsa j z d r a v e , t e r d n e roke 
z a d e l o . Zato s e ni Čuditi, da s e m e d sebo z e l o raz l ikuje jo po omik i 
in običaj ih . M e d m n o g i m i n e v e d n i m i s e jih n a j d e tudi dost i tak ih , d a 
se m o r a š nehote Čuditi njihoT î i zobraženos t i in n j i h o v i m v e d n o s t i m . V 
z a č e t k u t e g a s to le t ja j e ž i v e l o n a sv . gor i m n o g o m n i h o v , k i so se 
marl j ivo peča l i z b o g o s l o v j e m in k a n o n i š k i m p r a v o m , zdaj pa ni sli
šat i o n o b e n e m d u h o v n u , da bi p o s e b n o s l o v e l . — N j i h g l a v n o opra
v i l o j e s lužba božja . D v a k r a t n a dan hodi jo v c e r k e v in opravljajo sv . 
m a š e in veČernice . Ke l l io t i , k i imajo c e r k v i c e v svoj ih c e l a h , priha
j a j o l e r e d k o k e d a j do s a m o s t a n s k i h c e r k e v . Mnihi s v o b o d n i h s a m o 
s t a n o v pr idno obde lu je jo v i n o g r a d e in v e r t e (z o l i vami , orehi in p o -
m o r a n č a m i ) , š p o g a j o b u č e l e in pripravljajo drago o l je iz l o v o r j a , rož 
in drug ih z e l i š č ; verh toga pa i zde lu je jo tudi ž l i c e , k r i ž e , patanoŠtre 
in d r u g e reČi iz s v e t o g o r s k e g a l e s a ; tudi o b e r t n i k o v je dost i m e d nj imi . 
H r a n o dajejo m n i h o m razne rast l j ine , pa tudi r ibe in ja jca . P a v e č 
kra t n imajo ne r ib n e j a j o c , k e r j e morje okol i sv . gore rado v i 
harno , in j a j c a pre jemajo l e iz svoj ih p o s e s t e v , k e r tudi k u r e niso 
p r i p u š č e n e p o o tošk i gori . O z g o d o v i n i a t o š k e g o r e drugokrat . 



Slovenski besednik, 
Is Tara id ina 1 5 . j a n u a r j a , M. Kr . — Pr i nas na H r o v a Š k e m so 

se pr i če l e l i terarne moČi spe t jač i t i in č l o v e k a vese l i , da ni v s e z a d r e m a l o 
in p o s p a l o . Marlj ivi g . B o g o v i c og las i l s e j e po d o l g e m m o l č a n j u n a 
n o v o in pos la l m e d s v e t ža lo igro M a t i j a G u b e c in zbral po N e v e n u 
in d r u g o d raz tresene p r i p o v e d k e , za k tere j e v z e l p r e d m e t iz d o 
maČe z g o d o v i n e in domaČega ž iv l jenja . V u k o t i n o v i ć e v L e p t i r n a m j e 
j a k o povo l j en bil, ker j e priferfral z j a k o l ep imi s tvarmi in Septal se z dost i 
l ep im j e z i k o m , k i s e j e s a m o v e n e m s o s t a v k u s labo g las i l . V š e č j e bil ta 
k o , d a so g a precej pokupi l i in da s e m o r a v drugo nat isnit i . F i 1 i p o v i é e v 
k o l e d a r j e tudi l e p a d r a g o c e n a n a r o d n a k n j i g a in Če s e bo v s e l e j tako vre -
j a l a , n e b o m kr iv p r e r o k . Če rcČem, da bo d o l g o in v e s e l o ž i v e l a . T u d i 
n a r o d n e n o v i n e so s e kaj o jač i l e in pr inašajo m n o g o l ep ih s o s t a v k o v pod 
l i s tom, i z m e d kter ih j i h j e n e k a j ž e takih, ki s o vredni , da p r e ž i v e n a v a d n o 
k r a t k o f eu i l e tonsko ž iv l j enje . P o s e b n o vgaja l j o p a p r e v o d P u š k i n o v e pesmi 
R u s l a n in L j u d m i l a zavo l j v e č i d e l l e p e g a b l a g o g l a s n e g a j e z i k a , in l e 
hval i t i mora se to, da se j e prenat i sn i la p e s e m v p o s e b n o k n j i ž i c o . — N a j 
v e č o p o z o r n o s t obuja pa p o z i v naŠe domol jubne g o s p e P r a š n i č k e . O n a 
j e sprož i la v narodn ih n o v i n a h pre imen i tno stvar, n a m r e č da bi dobro bi lo , 
da bi s e o s n o v a l o k a k o družtvo , p o d o b n o t a k e m u , k a k o r j e M o h o r j e v o , k i 
bi i zda ja lo p o d u č n e k n j i g e za prosti n a r o d , k i bi s e nekaj zas tonj z las t i 
o t r o k o m pri i zpraševanj ih po k m e č k i h š o l a h , neka,] pa po prav n izk i ceni 
m e d narod razdaja l e in g a po tej poti o m i k a v a l e . S a m a j e ob l jubi la da
ja t i z a to b l a g o s tvar v s a k o l e to po 2 0 go ld inar jev . N j e g l a s ni ostal g l a s 
v p i j o č e g a v p u š č a v i ; o d z i v a j o s e j e j o d v s e h strani z a d o m o v i n o v n e t e 
b l a g o d u š e , da s e v e č ni treba bati , da bi to prekoris tno p o č e t j e z a o s t a l o . 
G o s p o d P r a š n i č k i in n j e g o v a g o s p a s ta n a m V a r a ž d i n c e m b l i žnja s o s e d a , 
kajt i s tanuje ta v B i š k u p c i h , k i j e se lo koma.j Četert ure od n a š e g a m e s t a 
o d d a l j e n o . O b a s ta g o r e č a rodo l juba brez napetos t i , in u r i c e , k i s e m j i h z 
drugimi domol jubi v r e d m e d n j i m a p r e ž i v e l , d e r z n o Šteti s m e m m e d naj 
l epše , kar s e m j i h ž i v e l svoj č a s v V a r a ž d i n u , in b l a g o r douiovini , a k o bi 
i m e l a veČ tak ih d r u ž i n ; p a č l o v e k u kaj t e ž k o dé , a k o p r e m i š l j a , k a k o s e 
i m a ta s tvar n a pre l jubem S l o v e n s k e m , o d k o d a r ni ž e d a v n o veČ s l i šat i 
n o b e n e g a p o g o d n e g a g l a s u od k a k e rodo l jubne g o s p e ali g o s p o d i č n e . A l i 
p u s t i v a to stvar, kaj bi si č l o v e k v e s e l j a g r e n i l ! — K a r s e m v V a r a ž d i n u , 
n i s e m ti i m e l v e s e l j a , k a k o r š n j e s e n a m o b e t a po n o v e m l e t u . V s a k o 
le to s m o ime l i g l e d i š č e , ali z g o l i n e m š k o s e j e igralo; l e t o s pa s e ni n o b e n a 
taka tropa k n a m p r i k l a t i l a , d a bi s erka la s o k r o v i c o iz naš ih mošnj i c in 
pot lej z l a s tav iČnim pr i l e tom od le te la , n e pus t ivš i d r u g e g a za sebo, k a k o r 
v v s a k e m k o t u k u p d o l g a in p a k a k o d r u ž i n s k o razpro . D a bi nam p a 
č a s v e s e l i c n e p o t e k e l brez v e s e l i c , skerbe l i so nekter i zato, d a s e j e zdru
ž i lo n e k a j d o m o l j u b n i h m o ž k i h in ž e n s k i h , pa n a m bodo igral i po domaČe, 
i n m i b o m o tedaj ime l i pr i l iko veseliti se prav p o d o m a č e . 1 8 . j a n u a r j a bo 



p e r v a igra „ G r a n i č a r i " . — N a š a g imnaz i ja i m a l e tos n e k a j Čez po l tret je 
s to u č e n c e v , n e k a j v e č o d l a n s k e g a l e ta : uČi s e po p o s t a v i v n iž ih razre
d i h v s e v domaČem j e z i k u razun z g o d o v i n e v 3 . in 4 . r a z r e d a in pa s e m in 
t je n e m š k e g a j e z i k a , v v i š ih razred ih pa r a z u n v e r e in d o m a č e g a j e z i k a v s e 
p o n e m š k i , v e n d a r tako , d a se v n i ž i h razredih j e m l j e ozir tudi n a n e m š k i 
j e z i k , v v i š i h pa n a domaČ zlast i pri l a t inšč in i in geršČini. E a v n o se doti -
s k u j e d r u g i d e l č i t a n k e z a n a š e v i š e g i m n a z i j e . T i s k a n i h po l 
v r o k a h i m a m ž e tr ideset . K o l i k o r se iz t eh po l vidi , vre j en j e ta d e l m n o 
g o bol je od p e r v e g a . V r e j e n j e pa tako le . N a j p r e d j e n e k o l i k o narodn ih 
p e s m i in s icer pe t š t o k a v s k i h : b o g n i k o m u d u ž a n n e ostaje , ž e n i t b a D u š a 
n o v a , Marko K r a l j e v i ć i M u s a K e s e d ž i j a , Marko K r a l j e v i ć i G j e m o B e r d j a -
n i n , smert M a r k a K r a l j e v i ć a , p o t e m e n a č a k a v s k a in Štiri k a j k a v s k e . Z a 
t e m i s l e d e pr imeri p r o s t o n a r o d n e p r o z e in to d v e narodni p r i p o v e d k i : so 
n č e n j e o b t u ž e n i k a i s v e d o k pred s u d o m , se l jak p r i p o v é d a pred s u d o m , 
k a k o m u j e k u ć a ob n o ć p o k r a d e n a . Zdaj p a pridejo pisate l j i s k r a t k i m 
o p i s o m , k d a j so s e r o d i l i , kaj so bil i , kaj so p i s a h in kdaj so umerl i , 
pri ž iv i i i p a kaj so in kje s o . 

K e r bi morebi t i tudi nekter i S l o v e n c i radi ved i l i k r a t e k obris n o 
v e j š e l i t erature h r o v a š k o s e r b s k e , z a to n e bo o d v e č , č e G l a s n i k oznan i 
v k r a t k e m t o , kar j e o d v s a k e g a p i sate l ja v č i tanki p o v e d a n e g a . 

A I« Düoaja 1 8 . j a n . — S l i š i m o , da j e s k l e n i l uč i t e l j sk i z b o r 
g i m n a z i j a L j u b l j a n s k e g a , naj se poČne ondi k l e t u k e r š a u s k i 
n a u k p a s l o v n i c a s l o v e n s k e g a j e z i k a po s l o v e n s k i uči t i . — V 
Ljub l jan i so d o k o n č a l i , da mora biti krajni i m e n i k v n e m š k o - s l o v e n 
s k e m s l o v n i k u v e l i k o o b i l n e j š i ; za to i z d e l u j e zdaj g o s p . G i g a l e n o v 
i m e n i k , v k t e r e g a j e m l j e tud i i m e n a manjš ih k r a j e v d o m a č i h in i m e n a 
v s e h imen i tne j š ih m e s t drug ih deže l , p o s e b n o p a s l o v e n s k i h ( s l o v a n s k i h ) . 
Z v e d i h s m o , da mis l i dat i zdaj tudi iskreni naŠ p e v e c g. M. V i l h a r , 
d e l e k svo j ih p e s m i (kak ih 7 pol) n a d a n . B o g daj s rečo ! 

Iz Zagreba m e s c a j a n u a r j a . A . K . C e s t n i k o v . — D o p i s i 
iz K a r l o v c a n a m n a z n a n j a j o , da se j e o s n o v a l o t a m druž tvo dobrovo l j cov 
z a n a r o d n o i g r o k a z j e , k i j e v preteČenih m e s c i h l e p v e n e c h e r v a š k i h 
i g r o k a z o v z dobr im u s p e h o m spravi lo n a oder. K a r l o v č a n e n a s l e d u j e j o 
v e r n o V a r a ž d i n c i ; Z a g r e b č a n i p a s o s e ž e m e n d a d a v n o navo l i l i pos lu 
šat i v g l e d i š č u mi l ih g l a s o v d o m a Č i h , ker s e ž e d v e let i n e p r e s t a n o 
p t u j š č i n a k o š a t o šopir i p o n a r o d n e m kazaliŠČu. — Že le t i j e , d a bi s e 
tudi p o S l o v e n i j i bolj m a r a l o z a s l o v e n s k o i g r o k a z j e , k a k o r se j e do -
z d a j . P o m o j i h m i s l i h j e to e d i n a p o t , p o kteri bi s e da la s l o v e n š č i n i 
p o t d o k o p a t i in odpret i do o terpnjen ih sere n a š i h t e r ž a u o v in m e š č a 
n o v . J . V . iz T e r s t a j e u n d a n v N o v i c a h ver lo prakt ično g o v o r i l o 
t e m , k a k o naj bi di jaki ob š o l s k i h prazn ik ih po v e č krajih s l o v e n s k i h 
i g r o k a z o v n a o g l e d spravi l i . N a Č e š k e m j e ž e v k o r e n i n j e n a n a v a d a , 
d a d i jaki napravl jajo d o m a č e š k e igre , in l judje s e j i h p o v s o d m o č n o 
v e s e l i j o , ter j i h rados tno pr ičakuje jo . K a k o r mi j e n e k g o s p o d p o v e 
d a l , ki j e tud i bil d e l e ž n i k t a k i h v e s e l i c , j e tud i č e š k e d i j a k e v po -



Òetku h u d o stalo z a ž e n s k e l i c a , s Časom p a so s e g o s p e in g o s p o 
d i č n e iz i m e n i t n i h k r o g o v s a m e p o n u j a l e d i jakom, da se j e da la n a o d e r 
spravit i k a k a domaČa igra. K a k o r se j e lan i p o k a z a l o , g r e n a m tudi 
z a i g r a v c e s laba . Mars ikter mladenČ i m a v e s e l j e k t e m u , d o k l e r g l e d a 
o d d a l e č s tvar ; k o pa pr ide b l i ž e , dobi grozn ico in pust i v s e v n e 
mar . N a L a š k e m n a m j e razpravl janje i g r o k a z o v tako rekoČ z a g o t o v 
l j eno , ker i m a m o tam z a i g r a n j e ver lo pripravnih in vne t ih g o s p o d i č i n . 
B i l a bi v e l i k a sramota z a d i j a k e , k o bi n e pozdravi l i in n e popri je l i 
l e p e pr i ložnost i z v e s e l j e m in radostjo . S e v é d a , druga n e z g o d a j e 
pr i nas p o m a n j k a n j e s lov . i g r o k a z o v ; t e m u s e v e n d a r l e h k o pride v o k o m . 
Č e bodo naš i pisate l j i p o t r e b o i g r o k a z o v spoznal i , t erde mi v e r e ! b o m o 

j i h ime l i k m a l o n a i zbero . Č e š k a dramaturgi ja n e bi b i la n ikol i n a 
t a k o v i s o k o s topnjo d o s p e l a , k o bi n e bil i dijaki ž e p r e d 2 0 let i m e d 
n a r o d o m podbudi l i v e s e l j a do i g r o k a z j a . G o s p . J . D r o b n i Ö bo g o 
t o v o n a d a l j e v a l i zdajo „ V e n c a g l e d i š n i h iger" , č e bo v i d i l , d a potre 
b u j e m o i g r o k a z o v . V e r h t e g a sp i suje jo r a v n o sedaj trije m l a d i p i sa te l j i 
v s a k svoj i grokaz . 

I g r a l o bi s e naj p o m o j e m m n e n j u vsaj e n k r a t v prid k a z a -
l i š č a , t. j . z a p r i p r a v e , k i s e potrebujejo pri v s a k e m g l e d i š č u . P e r v o 
l e to , s e v é da bi s e n e m o g l o kaj z n a t n e g a pripravit i , p a črez čet iri pe t 
l e t bi s e mars ikaj o s k e r b e l o . D n a r bi s e v lož i l s p o g o j e m , d a s e l e z a s lo 
v e n s k e p r e d s t a v e upo ireb l j eva t i s m e , in tako bi zdajn i di jaki m o g l i z n a t n o 
korist i t i p r i h o d n i k o m ; kjer imajo s l o v e n s k o Čitavnico , naj bi s e tud i 
z a njo igra lo . — T o v a r š i ! s l o ž i m o se, ter p o s n e m a j m o d i j a k e č e š k e ! 
N a r o d n o i g r o k a z j e j e najbo l j še s reds tvo , da p r e b u d i m o in ojaČimo na
r o d n o s t tudi pri n a š e m k r a s n e m spo lu . L e p o g u m n o n a p r e j , Čeravno 
s e n a m še ni rodi l V a c l a v K l i c p e r a ! 

Iz Peita. S . D r u ž t v o „ s r b s k e M a t i c e " j e i m e l o m e s c a 
n o v e m b r a in d e c e m b r a 1 8 5 9 tri s h o d e . V e m , da bo G l a s n i k rad 
o z n a n i l , kaj j e druž tvo stori lo z a l i teraturo , k e r tako s e razš irja in 
in presojuje , kar s e v s l o v e s n o s t i g o d i m e d t e m , kaj m e d u n i m naro
d o m . — Pr i p e r v e m s h o d u je o p r a v n i k n a z n a n i l , da j e g o s p . G j o r -
g j e v i ć odprav i l s p l o š n o ortografijo, ker p i sa l j e „ s v e s k a " (Heft) m e s t o 
„ č a s t " ( T h e i l ) . Zavo l jo t e g a naj s e o p o m n i g . A . H a d š i ć , k i v 
n o v i c p r e v z a m e v r e d n i š t v o , da s e kaj t a c e g a v a r u j e . S k l e p s e g l a s i : 
N a b u k v a h L e t o p i s a i m a m e s t o „ s v e s k a " stati „Čast", in v r e d n i k 
i m a doržati s e c e r k v e n o - s l a v e n s k e g a pravopi sa . — P o d G j o r g j e v i ć e m 
j e i zdaja la Mat i ca 1 0 0 0 z v e z k o v L e t o p i s a , ods le j s e j i h i m a izdajat i 
s a m o 5 0 0 . — Vid i t i j e iz t e g a ravnanja , da se d r u ž t v o p r i z a d e v a n a 
v s o m o č , v s e v a ž n e s t o p n j e , k i j i h j e storil s l a v n o znan i g o s p . Gjor-
g j o v i č , v n i č pripravit i , in da n o v e g a g o s p . v r e d n i k a t a k o r e k o č s k l e š 
č a m i p r i j e m l j e , ker m u daje pri n a s t o p u t a k e u k a z e . B r a v c i in prijatli 
s l o v e s n o s t i b o d o p r e s o d i l i , in g o t o v o v č a s o p i s i h zoper t a k o r a v n a n j e 
v z d i g n i l i svoj g l a s . A k o družtvo s v o j e g a v r e d n i k a s i l i in v e ž e n a s tare 
n a v a d e in m u p r e p o v e d u j e , u s to piti se v v er s to n a p r e d u j o č e l i terature , 



ali s m e s v e t upat i v e s e l e g a sadu ? V r e d n i k , g l a v a l i t erarnega djanja 
S r b s k e m a t i c e , n i m a pri takih u k a z i h veČ s v o j e vo l je , n i m a pr i ložnost i 
v e č , da m o r e v r e d n o podpirat i s l o v e s n o s t , a k o r a v n o j e to cilj in k o n e c 
S r b s k e Mat ice . 

O p o m n i l s e m ž e lan i v G l a s n i k u , k a k o d a se naspro tu je g o s p . 
G j o r g j e v i č u , omeni l s e m , da uzrok so d r u š t v e n i k i , ki j i m z a l i teraturo 
ali c lo n i č mar ni ali j e p a š e n e p o z n a j o ne . Š k o d a l e z a s t r o š k e 
S r b s k e M a t i c e , ker pri svoj ih p r i p o m o č k i h bi o n a u t e g n i l a m o g o č n o 
p o v z d i g n i t i s l o v a n s k o l i teraturo. 

V e n d a r v e s e l o j e v i d i t i , k a k o se podpira l i teratura s tim , da 
s e l i terarni spis i m e d t e m in u n i m v r e d n i š t v o m ali d r u š t v o m z a m e n j u 
j e j o . S r b s k a Mat ica j e preje la „ G l a s n i k a druš tva s r b s k e s l o v e s n o s t i " ; 
p a j e p o s l a l a „ d r u ž t v u za p o v i e s t n i c u i s tar ine J u s o s l a v e n a h " 1 6 z v e z 
k o v s v o j e g a L e t o p i s a z e n i m z v e z k o m „Is tor i je s l a v e n s k o g p r a v a o d 
M a c e j o v s k o g a , p r e s t a v l j e n o po N i k . K r s t i ć u . " D r u ž t v o z a Istori ju i 
S tar ine v Odes i j i j e pos la lo b u k v e : „Zapisk i O d e s k o g a obŠtestva 
istorij i d r e v n o s t e j . " S k l e n i l o s e j e d r u ž t v u v O d e s i pos lat i v s e k n j i g e , 
k i j i h j e i z d a l a S r b s k a Mat ica . T a j n i k n a z n a i y a d a l j e , da j e preje la 
Mat i ca o d D r a g o t i n a A c s - a (Ač -a ) po n j e m 1 8 5 9 i z d a n e b u k v e : „ R a z 
g o v o r i m a d j a r s k i , nemaČki , t a l j a n s k i , r o m a n s k i , Č e s k o - s l a v e n s k i i 
s r b s k i " . M o s e s P a i ć j i j e podari l z v e z č e k s v o j e „ P a s i g r a p h i e 
mi t te l s t a r a b i s c h e r Z a h l z e i c h e n " . V t e m s p i s u uČi P a i ć , k a k o da bi 
s e s š t e v i l k a m i p i s a l e b e s e d e n a t a k o v i ž o , da bi s e v p i san j u r a z u m e l e 
v s e l j u d s t v a , a k o r a v n o se v g o v o r u n e r a z u m e . D e l o j e izv irno in 
v e l i k o v r e d n o v d a n a š n j i h d n e h , k o s e do t ike s ptuj imi l judstv i t a k o 
m n o ž e . S p i s a n o j e n a k r a t k e m , n e o b s e g a v e č k o t 3 6 ma l ih strani . 

Iz Celovca 2 4 . j a n . •— D n e 2 2 . j a n u a r j a so s e bi l i zbral i ce lov 
šk i S l o v e n c i k vo l i tv i d r u ž b e n e g a o d b o r a s v . M o h o r a. Z a družbi -
n e g a v o d j a in v a r h a d r u ž b i n e g a p r e m o ž e n j a j e bi l i zvo l j en g. A n d . 
E i n s p i e l e r , k a t e h e t c. k. v i š e r e a l k e in d u h . s v e t o v a v e c ; ostal i od
bornik i s o : g . V a l e n t i n M ü l l e r , korar in v is i o g l e d a l judskih šo l 
na K o r o š k e m , o d v i s . škof i jstva u s t a n o v l j e n p r e g l e d o v a v e c ( cen
zor) družbin ih s p i s o v j g. P . K a r i R o b i d a , c. k . g i m n . u č i t e l j , k o t 
o s k e r b n i k in p r e g l e d o v a v e c družbin ih r a č u n o v ; g. A n t o n J a-
n e ž i č , C. k. uč i te l j v i š e r e a l k e , k o t t a j n i k in v r e d n i k družbin ih 
s p i s o v ; g . K a r i D u r n w i r t , spir i tual v b o g o s l o v s k e m s e m e n i š č u , 
g . L a m b e r t F e r č n i k , m e s t n i k a p l a n in g. G r e g o r S o m e r , 
C. k . u č e n i k n o r m a l n i h šo l — pa b o d o skerbe l i z a n a g l o in toČno raz
poš i l janje družb in ih b u k e v . — Pr i tej pr i ložnos t i n a z n a n j a m o , da d r u ž b a 
v e s e l o ras te in da bo razpos la la 1 . z v e z e k „s lov . veČernic" ob k o n c u 
t e k o č e g a m e s c a , 2 . z v e z e k m e s c a j u n i j a , k o l e d a r č e k pa m e s c a n o 
v e m b r a , k i bo pr inese l tudi a b e c e d e n i m e n i k v s e h d r u ž n i k o v . S k o l e 
d a r č k o m bo r a z p o s l a l o , Če se o g l a s i v e č k a k o r 6 0 0 d r u ž n i k o v , tudi 
v e z e k „ ž i v l j e n j a s v e t n i k o v " , k i bo s k o z in s k o z n a n o v o p r e d e l a n o in 
p o p r a v l j e n o v č i s t i domaČi b e s e d i . — O b e n e m v a b i m o v s e s l o v e n s k e 



p i s a t e l j e , da prav marl j ivo sp i suje jo z a „ s lov . v e č e r n i c e " in z a „ k o l e -
darČek". P e s m i c e , p r i p o v e d k e , p r i l i k e , obrazi iz ž iv l j en ja razn ih na
r o d o v , d o m a č i p o d u k i iz n a t o r o z n a n s t v a , p o g o v o r i o mars ik ter ib k m e t u 
potrebnih rečeh , n a z n a n i l a n o v i h i znajdb in mars ik tere d r u g e d r o b t i n e 
z a p o d u k so r e č i , kterih b o m o v e d n o po trebova l i . V s e p a mora biti 
prav po domaČe z l o ž e n o , j e d e r n o p a n e preobš i rno . N a k o n c u pr ipo
r o č a m o n a š o družbo v s i čast i t i d u h o v š č i n i , d a j e j marl j ivo nabirajo u d o v 
m e d svoj imi farani. 

K m a l u pr ide v nat is p e r v i z v e z e k v e l i k e g a z g o d o v i n s k e g a de la , 
k i g a bo i zdaja l neutrudl j iv i g. I . K u k u l j e v i ć S a k c i n s k i p o d na
s l o v o m „ M o n u m e n t a S l a v o r u m mer id iona l ium b i s tor i ca" . P e r v a k n j i g a b o 
z a p o p a d l a s a m o g l a g o l j s k e s p o m e n i k e : l i s t ine , p o v e l j a , razso je , n a p i s e 
i td. G. i zdate l j s e r č n o že l i , d a m u pr i tekó n a p o m o č tudi s l o v e n s k i bratje , 
k ter im j e z n a n o k a k o g l a g o l j s k o p i s m o ali drug z g o d o v i n s k s p o 
m e n i k , k i s e t i č e n a š e g a naroda . O b s e g a l a bo ta obš irna z b i r k a ( 2 0 — 3 0 
knj ig ) tudi t a k e sp i se , k i s e t i če jo z g o l i l e S l o v e n c e v , n a p e r v e m m e s t u 
tudi d e l o A n o n y m a „ d e c o n v e r s i o n e C a r a n t a n o r o m " itd. K d o r h r a n i i z m e d 
S l o v e n c e v k a k e z g o d o v i n s k o p i s m e n o z n a m e n i t o s t v svoj ih r o k a h , naj j o 
g. i zda te l ju v k r a t k e m poš l j e z a k n j i ž e v n o porabo . D a j i m m a t i c a ( i z v i r n i 
p i s ) v z g u b o n e bo priš la , j i m j e porok g. i z d a t e l j . 

Imenik castitlh g. g. naročalkov: 36—37 Dr. A. Lušin, c. k. predsedn. 
dež. sodnije in Dr. J. Hladnik, svetov, c, k. dež. sodnije v Temešvaru; 38. F. Jane-
zie, kpl. na Laškeni; 39. P. K. Kobida, c. k. gimn. prof. v Celovcu; 40. P. P. 
Javornik, fajm. v Št. Jurju; 41. milostlj. g. tìtef. Moyses, škof v Banski Bi
strici; 42. Br. A. Pemar, francišk. v Ljubljani; 43. Bogosl. knjižnica v Ljubljani; 
44—48. L. Urbania, J. Preša, L. Mencinger, Pr. Jan, T. Zupan bogsl. v Ljublj.; 
49. J. Navratil, c. k. uradn. više sodn. na Dunaju; 50. Dr. J. Stefan, docent na 
Dunajskem vseučilišču; 51—52. J. Tušek in Fr. Erjavec, pripr. realn. prof. na 
Dunaju; 53. Jovana Eankl, učiteljica v Celju; 54. V. Zadravec, grajsk. svetov, 
v Varaždinu; 55. M. Valjavec, c. k. gimn. prof, v Varaždinu; 56, V. Handele, 
zac, gimn, prof. v Varaždinu; 57, K, Eudež, gi-ajš. v Eibnid; 58. J. Storbenc, 
pravn. na Dunaju; 59. milostlj. g. Anton Martin Slomšek, knez in škof lavantinski 
v Mariboru; 60. J. Šolar, c. k. gimn. prof. v Gorici; 61. A. Marušič, c. k. uče
nik veroznanstva v Gorici; 62. si. samostanska knjižnica v Admoutu; 63. P. Hi-
cinger, farn. in dek. v Postojni; 64. Božid. Kaičev, gimn. prof. v Mariboru. (Dalje.) 

P o p r a v e k . V zadnjem listu str. i 9 , v. 27 je bilo po tiskarski zmoti nr'isnjeno: Hrabr, 
vcrstnik in pomočnik c . Cirila in Melodija, numesto : . . . uJencov sv. Cirila in Metodija. 

Naznanilo In prošnja. "W^ 
Da se nikomur ne zamerimo, poslali smo tudi pričujoče 2. št. vsem lanskim 

uaročnikom na ogled s serčno prošnjo, naj blagovolijo iitu čast. gospodje, ki Glasnika 
n e mislijo dalje prejemati, zapisati U R naš zavitek besedi ji „retOUF — Élagenfurt" 
in ga tako spet pošti izročiti, za kar jim nič ni treba plačati. Pri tej priložnosti 
naznanjamo, da se je doslej oglasilo toliko naročnikov, da more Glasnik tudi letos 
izhajati, vendar še pi*emalo, da bi mogli brez zgube naše mlajše pisatelje tudi 
dnamo podpirati iu jih h toliko veci delavnosti spodbujati. Komur je toraj mar, 
da se naša literatura če dalje lepše rascveta, naj nam blagovoli med svojimi znanci 
se kaj naročnikov nabrati in nam njih imena, če je mogoče, še ta mesec naznaniti, 
ker bomo v prihodnje blizo le toliko iztisov napravljali, kolikor se v pervih dveh 
mescih oglasi naročnikov. Vredn. 

Natisnil Janez L e o n v Celovcu. 


